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U mjesnim zajednicama na­
še općine užurbano se oba­
vljaju pripreme za ovogodišnju 
akciju NNNI. Mjesne zajedni­
ce mobiiizirat će svoje jedini­
ce civilne zaštite, a uz to su­
djelovat će gotovo svi mještani 
— jer za svakog ima mjesta 
i potrebe, od najmlađih koji 
će biti kuriri, izviđači, razno­
sači, pa do najstarijih za koje 
su određeni drugi poslovi.

Ozbiljnost sa kojom se pri­
lazi organiziranju akcije NNNI 
dovoljno govori koliko smo 
shvatili posao oko priprema 
na obrani socijalističke samo­
upravne Jugoslavije. Dovoljno 
je reći da svi to shvaćaju kao 
svoj svakodnevni posao — jed­
nako važan kao i svaki drugi. 
To potvrđuje i obuka jedinica 
civilne zaštite koja se redovno 
obavlja u mjesnim zajednica­
ma i kojoj isto tako prisus­
tvuju gotovo svi za koje je 
planirana — izostaju samo oni 
koji su bolesni.

I organizacije udruženog ra­
da dat će svoj obol ovogodi­
šnjoj akciji NNNI. Shodno svo­
jim planovima, kao i u mjes­
nim zajednicama, mobiiizirat 
će se jedinice civilne zaštite, 
a bit će to naravno prilika 
da se provjere i neke službe 
sigurnosti u OUR-ima, itd. 
Ako se još doda da će kao 
i dosad aktivno sudjelovali 
članovi Narodne tehnike, Sa­
vez izviđača. Crvenog križa, 
te drugih organizacija i udru­
ženja građana onda se očekuje 
da će ove godine sudjelovati 
preko 50 tisuća građana što 
govori o još jednoj dimenziji 
ove akcije — masovnosti.

Akcija NNNI nije samo ak­
cija obrane, već i akcija za­
jedništva. Najbolje će to po­
tvrditi primjer iz Zablaća, gdje 
će u sklopu akcije izvesti i 
dobrovoljnu radnu akciju na 
uređenju mjesta. Takav prim­
jer potvrda je da je NNNI 
široka akcija koja je postala 
svojina, ili bolje potreba svih 
radnih ljudi i građana.

M. RADOS

Zadaci na ostvarivanju srednjoročnih planova

Zašto se kasni
#  Razmatrajući informaciju o  ostvarivanju zadataka na iz­

radi srednjoročnih planova Izvršno vijeće je utvrdilo da se u 
OUR-ima i mjesnim zajednicama kasni na izradi planova za 
slijedeće srednjoročno razdoblje #  Minimum kriterija za plano­
ve nisu dostavile ni dvije najveće šibenske organizacije udru­
ženog rada: TLM »-Boris Kidrič« i SOUR »Šibenka-«.

Još prije početka ljetnog ras­
pusta organizacije udruženog 
rada, mjesne zajednice, SlZ-ovi 
i druge samoupravne asocija­
cije (nosioci planiranja) treba­
le su izraditi osnovne smjerni­
ce svog budućeg razvoja u 
slijedećem srednjoročnom raz­
doblju od 1981. do 1985. godi­
ne. No 11 OUR-a nije ni do 
danas izradilo ama baš ništa. 
Među njima su i dva najveća 
šibenska kolektiva: TLM »Bo­
ris Kidrič« i SOUR »Sibenka-«, 
kao i dobar dio poljoprivred­
nih zadruga. To su osnovni 
podaci koji govore da se ovom 
izuzetnom poslu nije prišlo 
odgovorno i ozbiljno, iako je 
na to ukazivano više puta. Cak 
ni izravni kontakti Općinskog 
zavoda za plan, statistiku i a- 
nalize nisu uspjeli spomenute 
radne organizacije prenuti iz 
učmalosti. Ponavljati od kolike 
je važnosti planiranje u samo­
upravnom socijalističkom druš­
tvu ne treba, jer to je svima 
jasno — bez realnog (a u isto 
vrijeme i ambicioznog) sagle­
davanja svoje sutrašnjice — 
na čemu se zatim grade sve 
odluke i svi potezi — ne može 
se ići sigurno naprijed.

Iako se za takva ponašanja 
mogu naći opravdanja u ne­
primjerenim službama plana i 
analize u kojima su najčešće 
mladi još nedovoljno iskusni 
stručnjaci, ili ih čak uopće ne­
ma, ipak ovakvim izuzetno

važnim i značajnim poslovima 
moralo se prići odgovornije. 
U mjesnim zajednicama često 
sav posao pada na tajnika i 
nekoliko aktivista, pa je tim 
situacija još teža. No, bilo je 
primjera da su politički aktivi 
u mjesnim zajednicama sačini­
li okvirne programe i onda uz 
pomoć općinskih službi uradili 
svoj posao valjano — što go­
vori da se može ako se hoće. 
Ako ove objektivne okolnosti 
vrijede za OUR-e i mjesne za­
jednice, za SlZ-ove se nikako 
ne mogu uzeti u obzir. To su. 
naime, jake stručne službe i 
sigurno je da su planovi mog­
li biti kvalitetniji i navrijeme 
završeni.

Takvo stanje ponukalo ie 
Izvršno vijeće Općinske skup­
štine da zauzme oštar stav. 
Kao prvo, aktivirat će se rad 
Općinskog odbora za praćenje 
i usmjeravanje izrade srednjo­
ročnih planova, koji je do sada 
stajao po strani svih ovih zbi­
vanja. Taj odbor, uz pomoć 
Izvršnog vijeća, izravno će 
kontaktirati s odgovornima u 
organizacijama udruženog rada 
i pospješiti rad na izradi ■ pla­
nova. Samo takvim odnosom 
moći će se svi poslovi završiti 
na vrijeme i stvoriti uvjeti da 
i općinski plan ne zakasni, a 
istodobno da bude izraz želje 
i volje svih radnih ljudi.

(Nastavak na 2. stranici)

Savršene 8. mediteranske igre

O o v m a  u C a s n n t i
IGRE SU ZAVRŠENE. Više 

od deset dana sportskih borbi 
na terenima u Šibeniku i Za­
tonu donijele su i više nego 
što smo (O kivali. 1 ne samo 
tia sportskom polju. Više od 
petsto sportaša i gostiju osje­
ćalo se ugodno u našoj sredi­
ni o ćemu svjedoče i brojne 
pohvale upućene na račun or- 
ganl2iatora.

Svum : doviđenja a poseb­
no onima koji če se za četiri 
godine okupiti u Casablanci 
na devetim Mediteranskim 
igrama.

Naš grad je pokazao i doka­
zao da može organizirati ve­
like priredbe i ne zaostati 
niti za većim sredinama i 
iskusnijim organizatorima. 
Sve neiskustvo izbrisano je 
voljom, željom da sve bude 
u redu, da se gosti osjećaju 
ugodno, da na sportskim te­

renima sve prođe u najboljem  
redu. A gotovo sve učinjeno 
je na volonterskoi osnovi, 
masovno i gostoljubivo, kao 
što to naši ljudi znaju i po 
čemu smo poznati nadaleko« 
Sigurno je da će svi ponijeti 
ugodne uspomene iz naše 
sredine, a mnogi su obećali 
doći opet, neki kao gosti a 
neki kao turisti kako bi se 
slobodno nauživall mora, sun­
ca i gostoprimstva. Drugi će 
opet doći ua pripreme, a 
treći da se n adm c^ na našim  
preuređenim i modernim bo­
rilištima —  na plavoj površi­
ni mora ili zelenom polju.

Vrijedno je pohvaliti organi 
zatore, sve koji su sudjelovali 
1 pomogli organizariji i sve 
one koji su pomogli da Igre 
uspiju u svakom pogledu.

Hvala sportašima iz svih 
deset zemalja Mediterana, 
koji su se sportski i fer bo­
rili, a posebno našim natjeca­
teljima, koji su nam se odu­
žili pregrštom medalja i us­
pješnih nastupa.

J E S E N
D O Đ E...

ZAKORAČILI smo u jesen. To ne potvrđuje samo datum 
utisnut u kalendar već i ovakve slike uz obalu Jadrana. Potvr­
dila bi to i slika s jcm ctve, s prazne plaže, smiraja dana kojeg 
mrak zarobljava već negdje oJzo osamnaest sati. . .

Jesen je  svagdje lijepa pa i u našim krajevima koje su pri­
je nekoliko dana napustili i posljednji turistički nomadi noseći 
u svojim fotoaparatima uspomene s mora, s Jadrana. . .

(Snimio D. Sarić)

ZAVRŠNA  
SVEČANOST NA 

ŠUBIČEVCU
Zaviršnom riđečjoi predsjed­

nika OiTgainiizacioinog o d t^ a  
iinž. Vinka Guberine, iinito-ni- 
ranjem himn'i i Sipiuštanjem 
zastave Igara koje su obavili 
\pripadinijci Jugoslavenske rat­
ne mornarice, u Šibeniku je u 
četvrtak navečer na stadionu 
»R. Končar« završen šdibenski 
dio Osmih mediteranskih iga­
ra, u kojiima je sudjel’Ovalo459 
sportaša iiz deset zemalja Sre­
dozemlja. U završnoj svečano­
sti sudjelovala su šibenski 
omladinci. Šibenska narodna 
glazba i članovi reprezentacije 
Jugoslavije.

Prije završne svečanosti 
odigrala je polufinalna nogo­
metna utakmica između Alži­
ra i Jugoslavije, u kojoj' je 
naša reprezentacija pobijedila 
sa 3:2. Pobjedonosni zgoditak 
postignut je u zadnjim minu­
tama igre. Nagli preokret u 
Tezultaftu Ajlžirci nisu sportski 
podnijeli — protestirajući be­
zrazložno na sučevu odlidcu o 
odlučujućem zgod'iitku.
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uz DAN VEZE UNA

Nagrade i priznanja
PRIPADNICI roda veze JNA svečano su proslavili svoj dan. 

Od formiranja prvih jedinica veze. pa do danas ovaj rod naše 
Armije razvijao se i napredovao kako u stručnom tako i tehni­
čkom pogledu. Danas je to jedan od najsuvremenije opremlje­
nih rodova u JNA.

U jednoj od najboljih jedinica veze u garnizonu Šibenik, 
kojom rukovodi starješina Tomislav Dunić, bilo je dosta razloga 
za veselje na dan njihova praznika.

Ispred stroja vojnicima i starješinama pročitane su brojne 
pohvale i priznanja, i podijeljene za uspješan rad u obuci i 
odgoju mladih, te za uspješno izvršavanje borbenih zadataka. 
Uz ostale, za primjerno obavljene zadatke razvodnici Damir 
Opšivač i Aleksandar Krajić, te vojnici Miodrag Petrović i 
Branimir Stojanović dobili su značku »Primjeran vojnik«.

Posebno valja istaknuti rad omladinske organizacije u toj 
jedinici, koja je u proteklom razdoblju imala preko 80 kultur­
nih i sportskih susreta i zajedničkih akcija s omladinom 
Šibenika i drugih mjesta općine. Za tako dobina suradnju ovaj 
kolektiv dobio je brojna priznanja republičke Konferencije 
SSOH i općinske Konferencije SSO za ostvarivanje koncepcije 
ONO i društvene samozaštite.

Na slici: vezisti na zadatku
Predrag POPOViC

Tragom 
Vlil šibenske 

brigade
Povodom proslave Dana 

SKOJ-a, akcije »Ništa nas ne 
smije iznenaditi«, i godišnjice 
formiranja Osme dalmatinske 
udarne (šibenske) brigade, 
13. listopada održat će se 
marš pod nazivom »Tragom 
Osme dalmatinske udarne bri­
gade«. U maršu će sudjelovati 
T20 omladinki i omladinaca, 
članova Saveza izviđača, Sa­
veza ferijalaca, učenici Centra 
za odgoj i usmjereno obra­
zovanje, te predstavnici omla­
dinskih organizacija iz pet 
mjesnih zajednica s područja 
naše općine. Neposredno pri­
je marša održat će se kome­
moracija šestorici strijeljanih 
skojevaca u Parku strijeljanih 
na Šubičevcu, na kojoj će se 
okupiti i predstavnici društ- 
veno-političkih organizacija op 
čine. Nakon komemoracije 
krenut će se na marš od Sra- 
toka do Kruševa, dug oko 60 
kilometara. Na mjestu formi­
ranja Osme dalmatinske udar­
ne (šibenske) brigade, u Sra- 
toku, održat će se Sat povije­
sti.

Organizatori marša su Općin 
ska konferencija SSO i Komi­
sija za njegovanje revolucio­
narnih tradicija pri Predsjed­
ništvu domicila Osme dalma­
tinske udarne (šibenske) 
brigade.

F. P.

Zašto se kasni?
(Nastavak sa 1. stranice)

Skoro cijelo ljeto na javnoj 
raspravi su se nalazile smjer­
nice za izradu plana općine 
Šibenik za slijedeće srednjo­
ročno razdoblje. O tom doku­
mentu trebale su raspravljati 
delegacije u OUR-ima i mjes­
nim zajednicama i uputiti svo­
je primjedbe i prijedloge.Na- 
kon javne rasprave Općinskoj 
skupštini nije stigla ni jedna 
primjedba, ni prijedlog, što 
još više govori o neaktivnosti 
na tom planu. Nakon rasprave 
u Izvršnom vijeću zaključeno 
je, da se u smjernice ugradi 
jedno novo poglavlje koje go­
vori o društvenim dogovorima 
koje treba potpisati u nared­
nom periodu. Predviđeno je da 
se od 1981. do 1985. godine 
potpiše 10 društvenih dogovo­
ra koji će sadržavati najvažni­
ja pitanja u općini.

Razmatrajući analizu mogu­
ćnosti razvoja Dalmacije, od­
nosno SR Hrvatske, članovi

Izvršnog vijeća su uputili ne­
koliko primjedbi. Jedna od 
njih odnosi se na potrebu jas­
nijeg naglašavanja izgradnje 
Tvornice ferolegura i grafitnih 
anoda u okviru TEF-a, jer te 
investicije rješavaju neke vi­
talne probleme šibenske pri­
vrede. Isto tako predloženo je 
da se u planove regije i repu­
blike ugradi rekonstrukcija ce­
ste Šibenik — Knin, a ne ka­
ko je to dosad planirano ce­
ste Šibenik — Drniš. Naime, 
kako je istaknuto, rekonstruk­
cija ceste do Drniša samo bi 
djelomično riješila nagomilane 
probleme u ovom dijelu Dal­
macije, dok bi rekonstrukcija 
ceste do Knina i njeno vezi­
vanje na magistralnu cestu 
Split — Zagreb sve te proble­
me riješilo. Predloženo je da 
se u planove unese i izgradnja 
zaobilaznice oko Šibenika, koja 
se niti ne spominje na regio­
nalnoj i republičkoj razini.

M. RADOŠ

lubilel P m  ialmatiiiske
Jubilej Prve dalmatinske proleterske brigade čije tradicije 

nastavlja i njeguje jedinica Šibenskog garnizona bit će svečano 
obilježen 6. listopada ove godine. Kao što je poznato tog datuma, 
prije 37 godina formirana je ta slavna proleterska jedinica 
u selu Dobrom kod Livna. U njenim redovima borili su se i 
brojni Šibenčani, Vodičani, Primoštenci. Rogozničani i drugi 
ljudi iz naših krajeva.

Na proslavi godišnjice Prve dalmatinske koja će se održati 
u kasarni »Rade Končar« u Šibeniku predviđa se niz svečanosti 
i dodjeljivanje Plaketa SUBNOR-a Jugoslavije jedinici koja 
njeguje revolucionarne tradicije ove slavne jedinice narodno- 
oslobodilačke vojske Jugoslavije.

P o v o d o m  D a n a  S K O U -a

Kad Je pao, nebo je bilo plavo
(Odlomak ist romansirane biografije 3^drauka Bege)

HVATAO se sumrak rujanske večeru Maestral 
podiže vrh stolnjaka. Mladić ga, nagnuvši se pre­
ko stola, vrati natrag i reče:

— Najprije trebalo bi prekinuti dalekovode, da 
bi se u mraku mogle bezbrižno pisati parole.

— A ’di? — zainteresira se drugi mladić.
— Tu negdje u visini gimnazije — objasni Mi- 

ro.
— Jaču  — javi se Zdravko.
Sat kasnije Šibenik prekri mrak. A sutradan, 

kad osvanu, svagdje ispisane parole na ulicama. 
Organi vlasti bijesnili su kad su saznali Što se 
desilo na očevid policije. Bilo je to četrdesete go­
dine.

— Bravo Zdravko! — čestitao je  sekretar O- 
kružnog komiteta SKOJ-a, Miro Višić.

— Ehi I drugi bi prekinuli vod kao ja  — od­
govara Zdravko Bego.

Grad je bujao od mladosti. U srednjim škola­
ma i poduzećima djelovali su aktivi i rukovod­
stva SKOJ-a. Trideset devete Zdravko je  postao 
rukovodilac SKOJ-a među radnicima, odgovoran 
za šibenska poduzeća. Staložen i miran; sve je 
više bio omiljen među svojim drugovima. A kad 
je  kapitulirala Jugoslavija, namah ulazi u jednu 
od Šibenskih udarnih grupa radeći na sakuplja­
nju oružja i ratne opreme. Oružje iznosi izvan 
građa, skriva, zajedno sa svojim drugovima.

U borbu odlazi s Prvim šibenskim partizanskim 
odredom. Uoči odlaska dođe njegov brat Ante, 
inače član Okružnog komiteta KP, u stan rodi­
telja s kojima je živio Zdravko* Majka ih proma­
tra i kaže:

— Izgleda, nešto se sprema kad si ti došao k 
nama na ručak, bidna ja.

— A što bi se spremalo? — nasmije se Ante. 
— Nisam već dugo bio, pa, eto, dođoh đa vas 
vidim . . .

— Može i b if  — sumnjičavo je dodala majka.
Giljak (takav je nadimah imao) nije više o

tome ništa proslovio. A i Zdravko je šutio.
Odred je uspio izaći iz građa. Samo šestorica 

su se uspjela probiti u Bosnu, među njima i 
Zdravko.

Komunist Zdravko Bego mnogo je  pridonio 
razvijanju bratstva i jedinstva između Hrvata i 
Srba u Bosanskoj krajini, stekavši veoma brzo 
povjerenje naroda i boraca toga kraja. Vičan or­
ganiziranju i omasovljavanju organizacija, radeći 
u predratnom periodu kao rukovodilac, sad na­
ročito postiže vidne rezultate u stvaranju partij­
skih ćelija i skojevskih aktiva.

Na traženje Pokrajinskog komiteta KPH za 
Dalmaciju, Zdravko je  vraćen među prve kadro­
ve u Bukovicu. Jer, trebalo je  osnivati partizan­
ske jedinice u sjevernoj Dalmaciji i pripremiti se 
za proširenje oružane borbe. On s grupom isku­
snih rukovodilaca sjeverne Dalmacije radi naj­
prije na osnivanju Sjevernodalmatinskog parti­
zanskog odreda ulazeći u bataljon »Bude Borjan« 
čim je osnovan.

Energičan i istrajan u radu nije mjerio vrije­
me. Drugovi uočavaju njegove sposobnosti, pravič­
nost i odmjerenost. Slobodan Macura — Bondo 
posebno ga cijenu U akcije odlazi često sa svo­
jim drugovima. U susretu mrk, čovjek bi na prvi 
pogled zaključio da ima sasvim druge osobine rio 
što ih posjeduje. A ono: sav sazdan od ljudskih 
vrlina.

Ruža Vukman bila je njegova djevojka. Ta div­
na i rijetko viđena djevojka i borac! I ona je bila 
mirna i borbena. Iskrena do kraja. Ako je nekog 
cijenila, odmah se to moglo osjetiti, a ako je koga 
mrzila, rekla bi mu u oČi, otvoreno i iskreno. A 
kad je junački poginula poviše Ivoševaca, Zdrav­
ko je njenu smrt teško primio. Sa Stevom Peri- 
ćem otišao je na njen grob. Oboje su zaplakali.

— Imaš i koga žaliti, Zdravko. I  žali je  vječno 
— kroz suze odobravao mu je Stevo Perić.

Osnovavši bataljon »Branko Vlađušić«, Bondo 
je  postavljen za političkog komesara, a Zdravko 
postaje komesar Druge zrmanjske čete u istoj 
jedinici. Taj bataljon je uglavnom bio sastavljen 
od Srba iz Kninske krajine. Priča se da su dva 
razloga utjecala što je Zdravko Bego poslan u tu 
jedinicu: njegov uspješan rad u Bosanskoj kra­
jini u jačanju bratstva i jedinstva, što je bio vo­
ljen među srpskim življem i borcima i što ga je  
komesar Bondo posebno cijenio, kao borca, druga 
i komunista.

Trećeg listopada četrdeset druge, na dan osni­
vanja Druge dalmatinske brigade u Uništima, 
Stevo Perić postaje komandant Četvrtog bataljo- 
na, a Zdravko Bego politički komesar te jedinice.

Zdravko je  znao da dulje izostane iza kolone 
hrabreći iznemogle borce da nastave put. A kad 
bi komandant upitao gdje je  Zdravko, borci i ru­
kovodioci njegove Čete bi odgovarali:

— Ne znamo.
— Samo još m a lo ... Gore na vrhu planine 

bVće odmor — pođstrekivao bi Zdravko borce u 
to vrijeme.

— Ne mogu, druže komesare — odgovarao bi 
borac, gladan i iznemogao.

Zdravko bi mu uzeo oružje i opremu i stavio 
na sebe, a zatim bi ga uhvatio pod ruku upitavši 
ga:

— Je li da sad možeš bolje?
— Mogu — iskreno bi priznao borac.
I tako bi se on borio s njim dok bi ^a doveo 

u Četu. Ako bi se njegova jedinica nalazila u po­
kretu, pa kad bi dat odmor i trebalo zaklati sto­
ku, on bi onako umoran rekao kuharima:

— 'Ajde se vi odmorite, ja ću začas sve to za­
klati.

Raspasao bi se, skinuo bi kaporan, zasukao 
rukave i uzeo nož, a onda bi brzo zaklao goveče 
ili brava i isjekao na komadiće meso pošto bi 
ogulio kozu . . .  Dok bi to radio, išČezao bi umor s 
njegova lica, išČezao bi i onaj mrki pogled, guste 
mrke obrve ne bi bile sljubljene kao što su obi­
čno znale biti. Nije bio još dorastao čuvenim me­
sarima, ali mu je  taj posao išao od ruke.

Nijedan rad mu nije smetao što je komesar i 
rukovodilac. Naprotiv, volio je da primi na sebe 
najteže zadatke. Javljao se dobrovoljno î  odlazio 
u najteže akcije koje je  morala četa đa izvede.

Druga dalmatinska proleterska brigada prešla 
je  Drinu šesto^ travnja četrdeset treće godine pod 
borbom. Četnici su navaljivali đa je nabace u 
Drinu. Goneći neprijatelja Šumama i proplanci- 
ma, noć ih je  zaustavila.

Jutro je  osvanulo tmurno i hladno. Snježne 
pahuljice mlatile su lice i prste ruku na oružju. 
Oko podne magla se prorijedila otvorivši širok 
vidik ka Crnom vrhu. Napadao j e  Treći i Četvrti 
bataljon: djelomice Šumom a djelomice čistinom. 
Talijani i četnici su psovali. Miješala se psovka 
na našem i talijanskom jeziku s torokanjem pu- 
škomitraljeza i grmljavinom mina i ručnih bom­
bi.

Dan je odmicao. Borci su bili sve bliže Crnom 
vrhu. Komesar Zdravko je išao pomalo otkriven. 
Kao đa mu se žurilo.

Kad je  pao, nebo je bilo plavo i vedro. A kad 
se padne za slobodu i svoj narod pod vedrim ne­
bom, ni smrt nije teška. Tako je Zdravko često 
znao reći. Rade BULAJIĆ
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Saue^ komunista

Pravo za riječ
JEDNA od najupadljivijih promjena u organiza­

cionom tkivu SKJ, koju slikovito prikazuje najnovija 
partijska statistika, odnosi se na broj osnovnih 
organizacija SK. Od 13.808 organizacija, koliko ih 
je bilo 1968, njihov broj je  do prošle godine po­
većan na 52. 714.

Do povećanja broja OOSK došlo je nakon poznate 
Domige konferencije SKJ (1972. god'ine) i, posebno, 
poslije Desetog kongresa SKJ. Bio je to rezultat one 
opravdane orijentacije da se eliminiraju glomazne 
osnovne organizacije, često s više stotina članova, 
u kojima je bilo otežano ne samo organiziranje i 
vođenje sastanaka, već je većini članstva objektivno 
onemogućeno da u radu aktivno sudjeluju.

Već do sada nove organizacije SK, s daleko 
manje članova, pokazale su mnoge svoje prednosti. 
Postale su mobilnije između sastanaka OOSK, olak­
šan je kontakt članova sekretarijata s većim brojem 
članova. Počeli su iščezavati tzv. pretplaćeni disku­
tanti u korist riječi — svih.

No, ova, na prvi pogled, organizaciona promjena 
imala je, sve se više pokazuje, dalekosežan politički 
značaj. Usporedbe nekih statističkih podataka to 
nedvosmisleno potvrđuju.

Početkom ovog decenija statistike su bilježile, re­
cimo, ubrzan ix>rast broja onih koji su prestajali 
biti članovi Saveza komunista. Samo dio, manje od 
trećine, bili su oni što su zbog raznih grehova 
isključivani, a većinu su činili oni što su brisani 
s evidencije ili koji su vlastitom odlukom napuštali 
članstvo.

Od 1969. do 1972. godine, iz SKJ je otišlo po ove 
tri osnove preko 168.000 članova, a u posljednje 
četiri godine, na primjer, samo 60.000 sa stalnom 
tendencijom smanjivanja.

Ništa manje indikativno nije ni usporedba poda­
taka o kretanju prijema novih članova. U vrijeme 
od 1969. do 1972. god'ine primano je  godišnje od 30 
do- 50 tisuća članova, da bi se u narednim godina­
ma taj godišnji prosjek više nego utrostručio.

Nema sumnje da su na ovakva kretanja utjecali 
mnogi drugi faitoni. Recimo, u prvom periodu agre­
sivnost djelovanja nacionalističko-liberalističkih gru­
pa, a, kasnije — uspješan obračun Saveza komunista 
s njima i, istodobno otvaranje fronta za provođenje 
novog Ustava, ZUR-a i jasnih akcionih platformi 
Desetog d Jedanaestog kongresa Saveza komunista 
Jugoslavije. Posljednjih godina, jedan od tih falktora 
je i veće ukupno angažiranje organizacija SK na 
poslovima prijema.

Ipak, značajan doprinos svim ovim pozitivnim 
promjenama imalo je  formiranje manjih, umjesto 
ranij'ih iglomaznih osnovnih organizacija. U novoj 
situadji teže je  dolazilo do pojave pasiviziranja — 
najčešće pravog koraka ka skidanju s evidencije, pa 
i samovoljnog napuštanja. S druge strane, organiza­
cije su 'imale veću mogućnost da temeljitije prate 
rad pojedinaca i da im efikasnije pomažu da odre­
đene slabosti prevladaju. Time se smanjila potreba 
za promjenom najdirastičnlije disciplinske mjere — 
isključenja.

Sva ova pozitivna iskustva nalažu, svakako, da se 
ifitraje s ovakvom orijenitacijom. A to znači, da se 
manjima zamijene preostale glomazne osnovne or­
ganizacije. Ako pod takvima podrazumijevamo one 
sa više od sto (katkad i sa više stotina) članova, 
oiKla ih je  preostalo relativno malo; nešto preko 
2.000. Inače, ogromna većina OOSK — 81,1 posto — 
danas ima do 50 članova, što zaista paniža mogućnost 
za aktivnost svih članova« S. VUKMIROVIĆ

0 jeziku, (stranom) rode # # #

PRED OVOGODIŠNJU AKCIJU NNMI '79 

MOBILIZACIJA SVIH STRUKTURA
Uz ovogodiišnju akciju »Ni­

šta nas ne smije iznenaditi«, 
proteklog tjedna održan je u 
IX>mu JNA sastanak predsjed­
nika mjesnih konferencija 
SSRN, predsjednika Savjeta 
mjesnih zajednica i koman­
danta štabova općenarodne 
obrane. O iskustvima iz pret­
hodnih godina, te o priprema­
ma za akciju »NNNI 79.« go­
vorio je Miloš Zlatović, tajnik 
Općinske konferencije SSRN.

Glavna tema razgovora bili 
su, između ostalog, ul<^a i 
zadaci društveno-političkih or­
ganizacija u mjesnim zajedni­
cama. Kao Sto je  poznato, 
dosadašnja iskustva pokazala 
su da nema dovoljne koordi- 
niranosti između mjesnih za­
jednica na području naše op­
ćine. Stoga je naglašeno da 
treba uskladit’ sve mjere i 
aktivnosti u akciji, što znači, 
ne samo pripremiti već i 
pratiti sam tok akcije.

Ce s t a  tema razgovora ovih, prvih dana 
školske godine, su opredjeljenja za učenje 
stranih jezika u osnovnim školama. 1 u našu 
redakciju dolaze revoltirani roditelji, nasto­
jeći bar preko sredstava javnog informira­
nja, >̂ >istjerati pravdu-«. Pošli smo tragom nji­
hovih protesta u želji da saznamo pravu isti­
nu.

U Če m u  je  p r o b l e m ?

u  više smo navrata do sada pisali o tome, 
kako će učenje stranih jezika u osnovnim ško­
lama od ove školske godine biti postavljeno 
na nešto drukčijim principima nego što je to 
do sada bio slučaj. Dok smo o tome pisali u 
vrijeme kad se akcija pripremala, nikakvih 
odjeka u javnosti nije bilo. Sad kad se pro­
vodi u djelo, podiže poprilične doze prašine. 
Među roditeljima, naravno, tako to obično 
biva. . .

Pokušat ćemo pojasniti čitav problem.
Radi stihijnog i uglavnom jednostrano ori­

jentiranog organiziranja učenja stranih jezi-

Cilj akcije »Ništa nas ne 
smije iznenaditi« je mobiliza­
cija svih struktura, svih naših 
građana i radnih ljudi. To se 
može postići jedino tako da 
se građane na zborovima u 
njihovim mjesnim zajednica­
ma detaljno informira o  akci­
ji. Tako, na primjer, treba 
pravodobno izraditi spisak 
stanovništva za evakuaciju, te 
uputiti pozive građanima kako 
bi se prije početka akcije 
upoznali s onim što treba 
činiti. Kako je naglašeno na 
sastanku, ovogodišnju akciju 
»NNNl 79.« trebalo bi iskori­
stiti za provođenje i drugih 
akcija, kao što je okupljanje 
dobrovoljnih davalaca krvi.

Predloženo je  također da se 
organiziraju sportska nadme- 
tanja, radne akcije, kulturne 
priredbe i slično.

F. P.

Na srednjoškolskom stupnju obrazovanja, 
svaki se strani jezik, bez obzira na to je  li 
u osnovnoj školi bio prvi ili drugi, može 

upisati kao glavni.

ka u osnovnim školama u našoj republici 
Prosvjetni sabor Hrvatske, Sabor SRH, RSIZ 
odgoja i osnovnog obrazovanja i drugi fakto­
ri, odnosno supotpisnici Društvenog dogovo­
ra o učenju stranih jezika, odlučili su poduze­
ti društvene mjere kako bi se regulirao taj 
vid obrazovanja. A ‘̂ r̂njere-« o kojima je riječ, 
znače da će učenje stranih jezika biti orga­
nizirano tako, da više neće čak 73 posto uče­
nika — kao što je to bio slučaj u Šibeniku — 
moći učiti isključivo engleski jezik, već će se 
učiti nekoliko jezika od kojih će svaki biti 
zastupljen sa najviše 40 posto, odnosno naj­
manje 15 posto učenika. Tako se isključuje 
pojava kakvu sad možemo registrirati u O. S. 
»Mate Bujaš-«, da svi učenici svih viših ra­
zreda uče samo engleski jezik.

Imajući u vidu slične probleme u čitavoj 
republici, Prosvjetni sabor je još prošle godi­
ne odlučio preuzeti kako smo rekli, »dru­
štvene mjere-« za njihovo rješavanje.

Zemlja smo, naime koja u svojoj cjelokup­
noj politici slijedi intencije suradnje i koeg­
zistencije s ostalim svijetom, bilo na ekonom­
skom, privrednom, društvenom ili bilo kojem 
drugom planu. A za sve to su nam potrebni 
i građani i stručnjaci koji, osim materinjeg 
govore i što više i što različitijih stranih je­
zika. Ili — kako to stoji u Samoupravnom 
sporazumu koji su ovog proljeća potpisali — 
između ostalih — svi OSiZ-i svih osnovnih 
škola: » . . .  učenje i poznavanje stranih jezi­
ka omogućava stjecanje informacija sa više 
jezičnih i kulturnih područja. . . .  pridonosi ra­
zvoju prirodnih i društvenih djelatnosti u 
skladu 8 potrebama udruženog rada, prošire­
nje mogućnosti komuniciranja među narodi­

ma i jača međunarodnu suradnju i međuna­
rodnu razmjenu rada-«.

To je, dakle, osnovni, u ovom slučaju dru­
štveni imperativ koji određuje koliko će se i 
kojih stranih jezika učiti u osnovnim škola­
ma.

»SVE JE DOBRO,
DOK SE MENE NE TICE ..

Način na koji je, ponavljam, društvenim 
mjerama pokrenuto rješavanje ovog problema, 
opisan je u Samoupravnom sporazumu koji 
su, između ostalih, potpisali svi OSIZ-i u svim 
osnovnim školama. A u OSIZ-ima, kao što se 
također zna, sjede davaoci usluga — osoblje 
škola i korisnici — građani, roditelji, radni 
ljudi. I o jednima i o drugima ovisilo je 
hoće li se Sporazum potpisati, pa se moglo 
očekivati da ovi potonji dignu glas protiv tih 
i takvih odluka, ukoliko su mislili da su ne­
ispravne ili čak neregularne, što se također 
čuje ovih dana. . .  No tada, kad je trebalo 
podići ruku, sve je bilo u redu. A danas, kad 
djeca — često puta tih istih roditelja koji su 
izglasali Samoupravni sporazum — moraju 
početi pohađati nastavu iz jezika koji nije 
engleski, diže se prašina, nastaje uzbuna, zbr­
ka, pljušte prijetnje, ultimatumi, protesti. Sto 
se desilo? Škole — ne mogavši se dogovoriti s 
roditeljima — iskoristile su svoje pravo iz 
SAS-a i same, na principu »izvlačenja-« odre­
dile koje će odjeljenje učiti koji jezik. Sad, ni 
to nije u redu, poteže se pitanje »postojanja 
demokracije u ovom društvu-«, pozivamo se na 
prava i slobode koje često, u svom najsva- 
kodnevnijem životu i sami zaobilazimo. Kad 
nam ne trebaju. Sve se, dakle, svodi na to, 
da, dok djelujemo u OSIZ-ima ili bilo kojim 
društvenim tijelima, forumima, institucijama, 
dok bezbrižno dižemo ruku u zrak »ZA-«, dot­
le je sve u redu, dotle čvrsto slijedimo sve po­
zitivne intencije ovoga društva (jer i u ovom 
slučaju o njima je riječ). Međutim, kad se ne­
što i na neki način dotakne naše kože, naših 
osobnih interesa, tada sve dovodimo u pita­
nje, i ništa nismo spremni ostvariti. Treba 
razumjeti: u interesu je društva, čiji smo svi 
dijelič. Da se strani jezici uče onako kako se 
to sad određuje; što se sve završilo na prin­
cipu »izvlačenja-« odnono »prinudnog-« uklju­
čivanja u učenju određenog jezika, tome smo 
sami krivih budući da su nam privatni intere­
si uvijek i svugdje važniji od viših društve­
nih, pa je nemoguće postići dogovor.

I još nešto primjećujemo; i delegatski si-̂  
stem je u ovom slučaju zatajio. Trebalo je o-i 
čekivati (tako bar stoji u teorijama), da dele-, 
gati (u ovom slučaju iz OSIZ^) koji su potpi­
sali Samoupravni sporazum, na neki način pri­
preme svoju bazu, radne ljude, građane, ro­
ditelje. Onda bi možda bilo manje zbrke, jer 
problem uopće nije nerješiv! A osobni interes 
bi možda, bar donekle, bio izmiren s općim, 
društvenim, višim .. .

JER POSTOJI MOGUĆNOST RJEŠENJA

Nijedno dijete, naime, nije »osuđene« đa 
uči isključivo onaj jezik kojeg ga je »dopale« 
učiti! Daje se mogućnost da — ukoliko ima 
više od 15 zainteresiranih (a sudeći po broju 
roditelja koji protestiraju, ima ih!), može se 
organizirati i fakultativno učenje jezika po 
volji, od engleskog, preko talijanskog, ruskog, 
španjolskog do klasičnih — grčkog i latinskog. 
Tako je, uostalom, problem riješen u O. S. 
»Maršal Tito-«, gdje sva odjeljenja četvrtaša 
koja nemaju engleski, uče taj jezik kao drugi 
s tim, što ga u srednjoj školi mogu normalno 
nastaviti učiti kao glavni jezik.

Problem je. dakle, doista rješiv! Samo ga 
treba htjeti riješiti.

Može se shvatiti da bi svatko volio da govo 
ri, i da mu dijete govori, danas doista »naj- 
konvertibilniji« svjetski jezik, a to je engleski. 
No, u tom slučaju, a takav je postao trend, 
ne bi se više obrazovali ni profesorski kad­
rovi za obrazovanje nijednog drugog stranog 
jezika, i za dogledno bi vrijeme svi »govorili-« 
isključivo engleski. A da se to ne bi desilo, 
bilo je, eto. potrebno društvenim mjerama 
regulirati problem.

Znamo, mnogi će ovo pokušati shvatiti, ali 
i obavezno reći: »U redu je, ali zašto baS 
moje dijete?-«

Odgovorili bismo: netko mora, i najpraved­
nije je »izvlačenjem« odrediti tko će to biti, 
jer je jedino tako moguće izbjeći izbor »po 
babu i po stričevima«.

A mogućnost učenja i engleskog, ili bilo ko­
jeg drugog, po volji, i dalje ostaje, kako re­
kosmo.

JORDANKA GRUBAC



Ileana, pa Šibenka
Na Filmskoj ljetnoj školi 

»Filmoteke 16«: iz Zagreba, 
Sto se održavala u. kolovozu 
u hotelima »Solaris«: domini­
rale su žene. Nije ni čudo, 
kad je nastavnički poziv, ka­
ko reče dr Stipe Suvar, femi- 
niziraru Među desetinama su­
dionica škole uočavala se vi­
soka i gipka figura jedne ' 
plavuše svijetlih očiju. Pro­
laznik bi je prije svrstao me­
đu turistkinje sa sjevera ne­
go među žene našeg podneb­
lja. A njeno ime, Ileana, još 
bi nas više utvrdilo u uvjere­
nju da je riječ o strankinji. 
Kod tamo riječ je  o pravoj 
pravcatoj Šibenki, Ileani Ba- 
stić, koje se pod djevojačkim  
prezimenom NIMAC rodila u 
našem građu negdje uoči ra­
ta.

—' Završila sam prije rata 
u Šibeniku osnovnu školu, 
priča nam Ileana, ali sam iza 
toga preselila u Zagreb, da 
bih se iza rata opet vratila 
u Šibenik u učiteljsku školu 
i na kraju u Zagrebu završi­
la Pedagošku akademiju. Ta­
ko sam u Šibeniku provela 
najpresuđnije godine života, 
djetinjstvo i đjevojaštvo.

Ileana se udala za dra Ba- 
stića, rođenog Vodičanca, li- 
ječnika-ginekologa, koji pri­
vremeno obiteljski budžet o- 
bogaćuje radom u inozem­
stvu.

Ileana Bastič

— U Šibeniku nemam veli­
ku obitelj, jer su moji dose­
lili u ovaj grad iz Ravnih ko­
tara i sad imam u Šibeniku 
samo majku i jednog od dvo­
jice braće.

Završivši školovanje druga­
rica Bastič se posvetila obra­
zovanju i odgoju onih naj­
mlađih. Predaje hrvatski je­
zik u Osnovnoj školi »August 
Šenoa* na zagrebačkoj Treš- 
njevcL

— Rad s djecom ispunja 
mi život i bez obzira što ie 
naš rad obezvrijeđen opet bih 
izabrala ovaj poziv. Teškoće 
u našem radu su brojne. Ko­
likogod stagnacija može zau­
staviti napredak, ono i istra­
živanja u školstvu povećava­
ju naše napore, jer se često 
mijenja plan i program. Ali 
mirim se sa činjenicom da 
prosvjetni radnik nije nigdje 
i nikada nagrađen prema va­
žnosti poziva i prema zasluzi.

Zadovoljna sam zbog toga 
kad naiđu društvena p'hva- 
nia kao ono Sto sam dobila 
1975. u povodu oslobođenja 
Zagreba ili ono kolektivno 
1979., kada je naša Škota do- 
btla Nnnradu grada Zagreba i 
Turističkog saveza.

Ali, izgleda da vam nisu do 
voijne reaovite ooaveze u 
školi, pa ste se pnttvaUli 
još i filma?

— Moram vas podsjetiti da 
je  unutar preameia materi­
njeg jezika od 19/0. uvedena 
u nastavu i filmska kultura 
kao ravnopravna kategorija 
sa osam sati godišnje u re­
dovnoj nastavi. Hrvatska je  
prva uvela ovu novinu u ško­
le, a sada će to učiniti još 
neke naše sredine.

Baš i nije previše sali za 
ovako složeno područje.
— Nije previše, ali je  glav­

no da je krenulo. Postoje tu 
i slobodne aktivnosti u koji­
ma učenici gledanjem filmo­
va, diskusijama, pa čak i sni­
manjem proširuju svoja zna­
nja o filmu i produbljuju 
ljubav za najmlađu od umjet 
nosti.

Djeca se vjerojatno rado 
bave filmom
— Velik je  interes u djece 

za film. Iza sportskih, od 
svih slobodnih aktivnosti, dje 
ca se najviše opredjeljuju za 
fUm.

Što predajete polaznicima 
Filmske škole u »Solarisu«:
— Predavanje glasi: »Film 

u nastavi i praktične, meto­
dičke mogućnosti u interpre­
taciji filmova. Filmska škola 
»Filmoteke 16* (od lanjske 
godine u »Solarisu*) drago­
cjena je u tom pogledu. Već 
se 15 godina održava i broj 
polaznika je sve veći. Nastav­
nici uz pomoć ove škole po­
staju mentori za filmsku kul­
turu u svojim školama i pre­
nose na stručni aktiv steče­
na znanja, podstičući da se 
program filmske kulture rea­
lizira.

Kakav vam se čini Šibenik 
za vaših kratkih navraćanja
— Šibenik je besumnje izi­

šao iz svoje ljušture, napre­
dovao je puno. . .  ali velika 
zdanja često ne pridonose i 
ljepoti grada. Šibenčani mo­
raju pomnjivo paziti da grad 
ne izgubi mediteranski pečat, 
da ne postane previše sličan 
drugim gradovima. Ja radije 
lutam i sanjarim u gradskoj 
jezgri, koja je slikovita, ši­
benska i neponovljiva.

Mate REUA

Iz  poljoprivredne zadrug.e ^̂Sfcradin''

Sa zavidnim prihodom
Do 1955. godine na područja proizvoda od individualnih

mjesnih zajednica Skradin, Du- poljoprivrednih proizvođača,
bravice, Rupe i Sonković po- prvenstveno vina, rakije, vi-
stojale su četiri poljoprivredne Sanja, trešanja i drugih pro-
zadruge koje se zbog različi- .izvoda
ni’^su'uipele'odSad Te°tte g f  i« ^^ ine p ronisu uspele održati. Te iste go- šibenskom »-Vinoplodu-<
dine od bivših poljoprivrednih 200 vagona rakije. Poljopri-
zadinga osnovana je Poljopri- vrednpj zadruzi »Skradin«
vredna zadniga »Sloradin«. danas treba više visokoobra-

U ovoj zadruzi zaposleno je 
44 radnika, uglavnom s pod- 
ručua Skradina I okolnih mje­
sta. Interesantno je spomenuti 
da je  ova radna organizacija 
svake godine poslovala uvijek 
s ostatkom dohotka, tako da 
je za nju nelikvidnost, kao 
rezultat poslovanja, nepozna­
ta. Zadruga je u Skradinu, 
Dubravicama, Rupama, Lašk- 
ovici, Sonkoviću i Gračacu 
otvorila prodavaonice živež­
nih namirnica i industrijske 
robe, a u njima se također oba­
vlja otkup poljoprivrednih

zovnih kadrova, naročito in- 
ženjera-agronoma. Iz svojih 
sredstava koji su namijenje­
ni proširenoj reprodukciji, pre­
ma riječima direktora Živo- 
jina Dragovića zadruga je  
prošle godine izgradila novu 
i funkcionalnu zgradu u Eht- 
bravicama u kojoj je smje­
štena prodavaonica živežnih 
namirnica i stočne hrane. Ta 
investicija dostigla je 150 mi­
lijuna starih dinara. Ove go­
dine obnovit će se prodavao­
nica u Gračacu koja je sa­
građena 1949. godine. Ti rado­

vi, po financijskoj konstruk­
ciji iznosit će oko 30 miliju­
na. Zadruga je  također vlas­
nik oko 400 hektara zemljišta 
na kojem je zasađeno 12000 
stabala maraske, a također i 
5 hektara koje je sada pod 
djetelinom. Priprema se ?a 
sadnju višnje maraske ili 
kvalitetne loze sorte debit. 
Sve je to plod višegodišnje 
suradnje s Institutom za ja­
dranske kulture u Splitu či­
jim posredstvom zadniga svo 
jim kooperantima osigurava 
oko 6000 sadnica višnje mara­
ske. Dakle, na toj razini su­
radnja je  za sve više nego 
korisna, naročito za individu­
alne poljoprivredne proizvo­
đače. Pravilna organizacija 
poslova, ptrimjemi međuljud­
ski odnosi u kolektivu i us­
klađenost obavljanja radnih 
zadataka i poslova po 
ZUR-u garancija su vrlo do­
brih i>oslovnih rezultata.

Polugodišnjim financijskim 
obračunom svi su više nego 
zadovoljni.

Ostvarena je dobit od 23 
milijarde starih dinara, a os­
tatak dohotka iznosi 45 mili­
juna. Nakon devetomjesečnog 
financijskog obračuna očeku­
je se oko 50 starih milijuna 
dinara ostatka dohotka. Za 
obavljanje poslova transporta 
zadruga ima dva kamiona od 
5,5 tona, a naručen je još je­
dan kamion također od 53 
tona, kao i četiri autocister- 
ne od 2500 litara za prijevoz 
vina, koje će biti isporučene 
do kraja ove godine.

Zadruga je također vlasnik 
hotela »Sfcradinski buk« u 
Skradinu koji ne bilježi po­
slovne rezultate. Direktor 
Dragović je mišljenja da bi 
hotel trebalo »pripojiti« ne­
kom od turistićko-ugostitelj- 
skih poduzeća, jer bi tada i 
poslovno-financijski rezultati 
bili bolji. Stambena politika 
se rješava u okviru mogućno­
sti. Naime, stambeni fond 
je  malen, a sredstva se izdva­
jaju samo za individualno 
stambeno zadovoljavanje rad­
nika, jer u Skradinu već dav­
no nije izgrađena niti jedna 
stambena zgrada. To je već 
problem koji općenito' pritiš­
će Skradin, jer velik broj st­
ručnih kadrova u gradu pu­
tuje svakodnevno iz Šibenika 
a koliko zbog toga gubi udru­
ženi rad nije potrebno na­
glašavati.

Tomislav CRNOGAćA

M ik a  S p ilja k :

Uprava Ima veći utjecaj od Sindikata
»ZUR polazi od stava da se svi poslovi i zadaci 

moraju mjeriti i vrednovati. Nakon nekoliko godina 
primjene ZUR-a, formirale su se u praksi dva na­
čina raspodjele osobnih dohodaka. Jedan je za pro­
izvodne radnike,, a drugi je za zajedničke službe 
i cijelu nadgradnju, ili društvene djelatnosti , kako 
mi to kažemo. Iz toga već nastaju ogromne materi­
jalne, društvene i političke štete. Jer, za proizvodnju 
postoji kakvo-takvo mjerilo, norma, međutim, za za­
jedničke službe, cijelu nadgradnju, po pravilu nema­
mo nikakvih mjerila. To je danas jedan od značaj­
nijih razloga za obustave rada. Znam da je to u 
prvom redu posao Sindikata, koji čini puno napora, 
ali tu baš postiže malo rezultata. Bez direktne i kon­
kretne podrške, ne članova Saveza komunista, jer i

u Sindikatu aktivnost nose članovi Saveza komuni­
sta, već organizacije i rukovodstva Saveza komuni­
sta nećemo doći do pravih rješenja i rezultata. Sin­
dikat je preslab da sam nametne mjerila rada u za­
jedničkim službama, ako direktor i cijela uprava 
to izbjegavaju, jer, to su politički, društveni i stru­
čno, najjači kadrovi u tvornici, koji kod svih ru­
kovodstava komune, i više od komune, imaju veći 
utjecaj nego sindikalni kadrovi. Kada nastane spor, 
a on se vrlo često otvori između Sindikata i te 
strukture, najčešće će podršku foruma dobiti upra­
va, a ne sindikalna organizacija. To je društveni i 
politički problem, idejna shvaćanja na koja Savez 
komunista, odnosno rukovodstva Saveza komunista, 
mora reagirati.«
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Betinsko brodogradilište »Srećko Vodopijo«

Povoljno poslovanje 
betinskog brodogradilišta

Betinsko brodogradilište 
»IVO VODOPUA SREĆKO« 
zabilježilo je u i>rvih šest 
mjeseci ove godine gubitak od 
370 tisuća dinara, što se mo­
že smatrati iziuzetno povolj­
nim poslovnim rezultatom. 
Naime, u prošloj je godini ta 
organizacija udruženog rada 
imala gubitak od preko 2 mi­
lijuna dinara što znači da su 
gubici za nekoliko puta sma­
njeni. Dobri rezultati postig­
nuti su prije svega zahvalju­
jući većoj uposlenosti kapaci­
teta, ali i racionalnijem i 
ekonomičnijem poslovanju. 
Trenutno to poduzeće gradi 
18 plovnih Objekata za naruči­
oce iz Zadra, Vodica, Slavon­

ske Požege, Šibenika, Jugosla­
venske ratne mornarice i tako 
dalje. Vrijednost tih radova 
procjenjuje se na 6 milijuna 
dinara, što znači da su brodo­
građevni kapaciteti u potpu­
nosti zauzeti. Pored toga bro- 
do^adilište »IVO VODOPIJA 
SREĆKO« remontira pet bro­
dova što znači da kapaciteti 
za opravku i remontiranje 
brodova nisu u potpunosti is­
korišteni. Uz to očekuju se 
novi poslovi jer su nacrti za 
neke brodove već gotovi a 
sporazumi potpisani. Sve to 
govori da betinsko brodogra­
dilište očekuju bolji dani.

M. R.

Na sjednici Izvršnog vijeća, 
vz ostalo, raspravljalo se o 
urbanističkom planu područja 
Primošten-Rogoznica. Zaklju­
čeno je da se prijedlog revi­
zije generalnog urbanističkog 
plana za to područje, donesen 
1972. godine, stavi na javnu 
raspravu i to u vremenu od 
1. do 30. listopada.

— Revizija ovog plana došla 
je kao nužnost u usklađivanju 
stvarnog stanja na prostoru, 
a u skladu sa zakonskim pro­
pisima u odnosu na generalni 
urbanistički plan, rekao nam 
je sekretar Općinskog sekre­
tarijata za građevinarstvo, 
stambene i komunalne poslo­
ve Jakov Pažanin.

Jedan od većih problema 
na tom području predstavlja­
ju bespravno izgrađeni objek­
ti. Legalizacijom makar jed­
nog dijela tih objekata vlasni­
ci bi mogli podmiriti sve 
■društvene obaveze. Takvih 
objekata ima oko 500. Veći 
dio će se ipak uključiti u po­
stojeća naselja, a preostali 
objekti će se us'kladiti sa pro­
vedbenim planovima.

Za pohvalu je  aktivnost 
mjesnih zajednica Primošten 
i Rogoznica koje su nosioci 
revizije i sa preko milijun i 6

MJESNA ZAJEDNICA CRNICA zahvaljujući MIS-u dobila je asfaltirani put koji je
povezuje s Docem (Snimio: D. Šarić)

NA PL.ISCU

Prvi stambeni blok 
s centralnim grijanjem
Na gradilištu robne kuće i stambenog bloka na Plišcu 

dosad je ugrađeno 10 tisuća kubnih metara betona, 900 tisu­
ća kilograma betonskog željeza, tisuću kubnih metara drvene 
grade i tako dalje. Ti podaci govore da se na ovom objektu 
radovi odvijaju intenzivnim tempom, mada je došlo do iz- 
viesnog zakašnjenja zbog toga što su kapaciteti radne orga­
nizacije »IZGRADNJA« bili angažirani na radovima za potre­
be Mediteranskih igara. Uz to došlo je i do problema sa na­
bavkom nekih građevinskih materijala što još više utječe na 
planirani tempo izgradnje robne kuće i stambenog bloka. No, 
u radnoj organizaciji »IZGRADNJA« vjeruju, da će građevin­
ski radovi na robnoj kući biti završeni u veljači slijedeće go­
dine, a da će konačno dovršenje robne kuće biti nekr''‘ ko 
mjeseci kasnije. Predviđa se također da će stambeni blok 
biti završen u svibnju slijedeće godine. Treba naglasiti da će 
taj stambeni kompleks imati centralno grijanje prvi u gradu.

B-B.

tisuća dinara sudjelovale u 
njenoj realizaciji. Razumljiva 
je njihova želja da se u jav­
noj raspravi razmotre svi pro­
blemi i prihvate optimalna 
rješenja s obzirom na to da se 
realizacijom plana rješavaju 
pitanja od vitalnog značaja 
za rto područje. Planom su, 
naime, obuhvaćeni objekti ko­
mercijalnog turizma i tzv. 
male privrede: servisi za jah-

ting klub u Primoštenu i Ro- 
goznici, automehaničarske ra­
dionice i drugi prateći objek­
ti.

Posebna pažnja je usmjere­
na na komunalnu infrastruk­
turu, a naročito na cestovnu 
zaobilaznicu kojom bi se ra­
steretila magistrala, te verti­
kalni spojevi prema novim 
naseljima.

G. SIVIĆ

SURADNJA 
»RASTOVCA«I 

»SJAJA«
Organizacija udruženog ra­

da RASVJETNA TIJELA po­
duzeća »RASTOVAC« iz Tije­
sna vrši već nekoliko mje­
seci pregovore sa poduzećem 
»SJAJ« iz Hrasnika, u SR Slo­
veniji. Riječ je o tome da bi 
taj pogon u Tijesnu postao 
osnovna organizacija udruže­
nog rada slovenskog poduze 
ća. Pregovori su pri kraju.

Treba dodati da tiSnjansko 
poduzeće posluje u ovoj godi­
ni relativno dobro. Naime, 
realizacija je do sada dostigla 
7 milijuna dinara što govori 
da će plan od 15 milijuna 
za ovu godinu biti ostvaren. 
Proizvedeno je u prvih 6 m je 
seci 13 tisuća i 500 komada 
rasvjetnih tijela i kompletna 
proizvodnja je prodana.

Detalj iz PrimoStena

BZ U E Z E R A

Šale oli ozbilj - 
kako vam drago

RESTEMO, bogatimo se u 
svemu, ma ništo nan fali. 
Grubo je reći, i ni lipo čuti, 
ma, ča je je. Zadnji’ godin 
fali nan u mistu »pravih«, 
šesnlh momak, pa su divoj- 
ke na čudu! Ritke su one ki- 
man se posrići, pa se udadu 
»kraj majčina dvora«. Ovo 
već triba objaviti ka naš se­
oski, prvorazredni problemi 
Samo u pasanon godini j e 
d a n a e s t  divojak iz Jezer 
udalo se u Murter! Krivo 
nan je, jerbo su to sve divoj- 
ke o šesta, lipe i vridne. Da 
nisu takve, ne bi nan bUo 
stalo.

I sa’ slidu rasprave, na 
svakomu kantunu mista, pa - 
kakove. Jedni kažu — grijota 
je da su takove divojke na- 
puščale mlsto i da racu pô  
pravljaju u Murteru. Drugi 
— bolje da naše gredu tamo 
nego njijoje vamo. I tako 
naprid.. .

U NAŠEMU mistu ništa se 
ne more skriti. Sve se zna i 
vidi, i da mučiš ništa ne vri- 
di! A ima svega, ka i drugdi. 
Samo se to kod nas višje 
prati i študira. Eto, pasane 
nedilje, ličen, domaćici Boji

t o v a r  je učinija ščetu. Us- 
peja se priko sedavnajest 
skalin u staru kuću i pojija 
po kvarte boba. Ma, je li 
vrag u njemu!

POGOSPODILI smo se. 
Svaki dan sve dalje od moti­
ke, vriće i kosirače. Je li os- 
vanilo jutro — naše domaći­
ce mlađe i starije, vridnije i 
linije, seljakinje, navmute 
gospoje! — boršicu u ruku, 
pa u butigu po spizu. Dok su 
gosti — gužva. Kad nema 
gostiju ne moreš kupiti ono 
ča bi ti ja. U pasanu šetema- 
nu dvaput je nestalo kruva. 
Da ste vi to vidili i čuli! Ća­
ćina i materina, zašto nema 
kruva. Za svoje šolde ne mo­
reš kupiti ča želiš. Nikoga ni 
brige, ča je ovo došlo. . .  A, 
ja kažen: Ljudi, di smo do­
šli?! A, di su van p e k e . Ca 
je teško i deškomodno zami- 
siti malo u kopanji, pa lipo 
pod pekon, oli u luštrijeri 
speći kil-dva domaćega kru­
va oli bubice, po čemu će 
mrljušati čila kuća! Ča ste, 
domaćice i to zaboravile. . .

Nemojte se ljutiti — ča mi
je na srcu, to i na jaziku!

TOM

Jezera: kažu da će uskoro ovaj dio obale biti asfaltiran
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stambeni kompleks na Baldekinu I

Objekti pri završetku

Robna kuća, poli­
klinika, betonara...

Radnici građevinske operative u »Izgradnji«, nakon što su 
pravodobno i uspješno dovršili radove na objektima za održa­
vanje dijela Mediteranskih igara u Šibeniku, nastavili su in- 
tenzivnim poslovima na dovršenju kompleksa u predjehi Bal- 
dekin I, robne kuće i stambenih objekata, te polikl nike. Naime, 
Ravnina tih poslova izvjesno je vrijeme bila usporena, što je 
a obzirom na važnost i nužnost dovršenja objekata za održava­
nje Igara — razumljivo.

Radovi na dovršenju robne kuće kasnit će za 60-ak dana, 
dok će drugi važni objekt — poliklinika biti dovršen, kako je 
Mijavljeno, do kraja ove godine.

Radnici »Izgradnje« radit će na uređenju okoliša ispred ob­
jekta C 1 u gradskom predjelu Subićevac. Nadalje, predstoje 
i poslovi uređenja okoliša poliklinike.

Glavina investicija te radne organizacije trenutno je rekon­
strukcija pogona za proizvodnju tucanika, betona i betonskih 
proizvoda na Vukovcu. Predviđena je nova bloketara, novi la­
ger i  betonara. Uskoro će uslijediti kupnja jednog vUjuškara i 
dva dampera od po 32 tone, a kompletna investicija toga pro- 
erama koštat će oko 55,000.000 dinara.

Rekonstnikcijom pogona na Vukovcu proizvodnja l>eton- 
^db (proizvoda bđt će udvostrućena.

N. K.

Poslije MIS-a

Akcije se 
nastavljaju
Akcije čišćenja i uređenja 

ulica, koje su u mjesnim za­
jednicama počele u »Tjednu 
čistoće«, u (nekima su popri­
mile šire razmjere. Jedna od 
takvih je Mjesna zajednica 
Crnica. Do sada su Cmičani 
dali oko 8 tisuća i 300 radnih 
sati, a osim čišćenja i uređe­
nja poduzeto je i čitav niz 
dtnigih akcija. Prošlog tjedna 
radilo se na betoniranju 
Tišnjanske ulice, trasirale su 
se stepenice od Masliničke 
ulice do Ulice bratstva i jedin­
stva, radovi su započeli u 
Trtarskoj ulici, a u Gavanovoj 
ulici predstoji miniranje li ne­
ki veći zahvati.

Između ostalog, uređuje se 
i okoliš škole »Mate Bujaš«, 
gdje se poravnava povrfina 
ispod potpornog zida, a škola 
je sa svoje strane odlučila 
da brine o održavanju nedav­
no uređenog parka. Sredstva 
za ove akcije odobrio je  SIZ 
za komunalnu djelatnost u 
vrijednosti od 360 tisuća dina­
ra, a treba spomenuti da i 
TEF u svakoj prilici pomaže 
akcije stanovnika ove mjesne 
zajednice time što ustupa vo­
zila. kompresore i slično.

Jednako radna atmosfera 
vlada i u Mjesnoj zajednici 
Mandalina. Akcija je ovdje 
postala vrlo značajna, jer ka­
ko smo već pisali, Mandali- 
njani planiraju izgraditi no­
gometno i odbojkaške igrali­
šte. U posljednjim akcijama 
radilo se i na pošumljavanju 
prostora uz dosadašnje parki­
ralište, gdje će se p>osaditi oko 
130 stabala. I ova akcija na­
išla je na dobar odaziv sta­
novništva.

G. SIVIĆ
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P" Iz Šibenske povijesti

K V  A R T I R
u gradskom predjelu Dolac smještena je oveća 

kamena zgrada zvana Kvartir, podignuta u početku 
14. stoljeća, u kojoj se najprije nalazio samostan be- 
nediktinki, a kasnije u doba Napoleonove okupacije 
Šibenika, od 1806. do 1813. godine, slutila je za 
smještaj vojske. Nakon toga postila je prebivali­
štem šibenskih građana. Na zapadnoj strani Kvarti- 
ra, od Kaštela do mora, gotovo u isto vrijeme iz­
građen je bedem sa dugačkim hodnikom koji je u 
ono doba slutio vojnicima da se u slučaju opasnosti 
domognu morske obale i tako spase. Taj grads> be­
dem završavao je malim mostom, koji je Dolačani- 
ma slutio za prijelaz u grad i obratno. Ostac- sred­
njovjekovnog bedema uočljivi su i danas, osobito u 
njegovu donjem dijelu i, kako pokazuje naša slika, 
sačuvana su, đarms već zatvorena morska vrata be­
dema. ■■

Čistoća I 
ponašanje 
građana

Iako se ulažu naipori da 
erad bude čktiji posebice u 
Badašnjem razdoblju, ponaša­
nje pojedinih građana nikako 
na pridonosi boljoj čistoći, 
Taifco se ovih dana opažaju 
vrećice sa smećem u vrijeme 
1 na mjestima gdje ih ne bi 
trebalo biH Iz ustanova, trgo- 
vinsikiih, zanatskih i drugih 
radnji Iznose se 1 ostavljaju 
fspr^  ulaza u vrijeme kad to 
naje dopušteno.

Građani se moraju pridrža­
vati rokova, odnosno određe­
no® vremena za iznošenje vre­
ćica s otpacima. Mimo tih ro­
kova iznošenje vrećica s otpa­
cima nije dopušteno a prekr­
šitelji mogu biti novčano 
kažnjeni

R. T.

Liječnik i znanstvenik
Listajući jedan od najnovijih 

brojeva »-Liječničkog vjesni­
ka« pročitali smo da je prima­
rius dr Miloš Škarica navršio 
orno desetljeće života.

Uz ostalo doznali smo i to 
da je Klasičnu gimnaziju po­
hađao u Splitu i Zadru, a me­
dicinu studirao u Grazu, Pra­
gu, Beču i Zagrebu, gdje je 
1924. zavrio Medicinski fakul­
tet.

Nakon završenog staža Ška­
rica odlazi u Pariz, da bi stu­
dirao kardiologiju u bolnici Te- 
non kod profesora Camille 
Lian.

Vrativši se u domovinu za­
počeo je svoju službu u Šibe­
niku kao općinski i bolnički 
liječnik.

Godine 1933. specijalizirao je 
internu medicinu (Šibenik — 
Zagreb), a godine 1935. postao 
šef internog i zaraznog odjela 
kninske bolnice.

Uskoro odlazi u Rim gdje 
studira tuberkulozu na Institu­
tu »Carlo Forlanini« i malariju 
na Malariološkom institutu

»Ettore Machiafava«. Tu je 
»zaradio« diplomu malariologa.

Dr Škarica sudjelovao je u 
narodnooslobodilačkoj borbi. 
Bio je šef internog odjela Kor- 
pusne bolnice u Biogradu na 
moru i Crikvenici, a nešto ka­
snije i internog odjela Bolnice 
IV armije u Ljubljani.

Poslije rata Škarica je dugo­
godišnji primarius internog od­
jela bolnice u Zadru.

Umirovljen je 1964. godine.
Za svog dugogodišnjeg služ­

bovanja Miloš Škarica je nala­
zio vremena i za druge društve

D A L I  K R V
u  Službi za transfuziju krvi 

Medicinskog centra u Šibeni­
ku. u prošlom tjednu krv su 
dali ovi građani: Stipe Belak 
i inž. Zdenko Zjačić (»V, Skor- 
pik«), Miroslav Ninkovič, Ivi­
ca Cotić i Dragan Miletić (VP 
6938/10), Milovan Kartelo, 
Zdravko Gracin i Petar Gardi- 
jan (»Sibenka«), Križa Zivko- 
vić (Jadrolinija — Rijeka),

Branimir Slavica i Nikola Su­
ša (TEF), Drago Knežić (Po­
duzeće za ceste), Niko Knežić 
(»Izgradnja«), Marinko Klarič 
(»Kamenar«)j Sime Baradić 
(otok Brioni) i Ivan Lokas 
(Šibenik).

Općinska organizacija Crve­
nog križa najtoplije zahvalju­
je svim darovateljima.

Dr Miloi iSkarica
ne i prosvjetne aktivnosti. Ta­
ko je petnaestak godina radio 
kao nastavnik na Srednjoj me­
dicinskoj školi u Zadru, prido- 
nijevši ne mali obol odgoju 
mladih medicinskih kadrova.

Zatim je bio dugi niz godi­
na predsjednikom Crvenog kri­
ža. Zalagao se za suzbijanje 
ehinokoka, koji je u Dalmaciji 
još uvijek mnogo raširen.

Dr Škarica je do sada obja­
vio pedesetak stručnih, znan­
stvenih i novinarskih radova i 
tri knjige iz područja povije­
sti medicine, interne medicine, 
malariologije, kardiologije, ge­
rijatrije, povijesti i književno­
sti.

— U Šibeniku sam se rodio, 
završio osnovnu školu i proveo 
dvije godine kao općinski, a se­
dam godina kao bolnički liječ­
nik, rekao je na početku razgo­
vora dr Škarica.

Kao općinski liječnik imao 
sam mnogo posla. To je doba 
kad su harale razne zarazne 
i endemske bolesti. Dosta je 
spomenuti: difteriju, skarlatinu 
i razne druge dječje bolesti pa 
malariju, tuberkulozu, amebnu 
dizenteriju, tifus, pneumoniju 
(vrlo opasnu za stare ljude), e- 
kinokokus (pasju bolest), itd. 
Teško je sada predstaviti koli­
ko je tada truda trebalo za 
njihovo suzbijanje i liječenje. 
Zahvaljujući suvremenoj medi­
cini, zdravstvenim vlastima 1 
medicinskom kadru, sve su one 
danas praktički gotovo nestale 
osim zadnje, za koju vjerujem 
da če se povlačiti sve dok psi­
ma lutalicama po našim selima 
ne dođe kraj.

Sto mislite o Šibeniku upita­
li smo na kraju našeg uvaženog 
sugrađanina.

— Svoj rodni grad podno Su- 
bičevca Ja sam uvijek mnogo 
volio i volim. On je nakon ra­
ta neizmjerno napredovao, a

predstoji mu 1 velika buduć­
nost. To me naročito veseli 1 
raduje.

Razgovor vodio: 
Pavao DESPOT

Opskrbo! ceotar 
na Šobićevcu

Izgradnja Opskrbnog centra 
na Subićevcu nije započela 
ovoga mjeseca, kako je to ra­
nije bilo predviđeno. Razlog 
tome je nepridržavanje roka 
dovršenja tehničke dokumenta­
cije koju je poduzeće »Plan« 
trebalo izraditi do 15. kolovo­
za ove godine.

Prema informacijama dobi­
venim u Stručnoj službi SlZ-a 
za stambeno-komunalnu dje­
latnost 1 lokalne ceste opčine 
Šibenik rok za dovršenje te 
dokumentacije prolongiran je 
za 15. listopada.

Nakon što tehnička doku­
mentacija bude dovršena, bit 
će poznata točna cijena košta­
nja objekta, čija će izgradnja 
biti podijeljena u dvije faze. 
Sredstva za gradnju osigurana 
su iz kredita 1 iz vlastitih 
izvora radne organizacije »Ma­
loprodaja « SOUR-a »Siben­
ka«. Iako zbog nedovršenja 
tehničke dokumentacije finan­
cijska konstrukcija još nije 
zatvorena, ipak valja očekivati 
da če izgradnja samoposluživa­
nja na Subićevcu početi u ovoj 
godini. N. K.
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Uspješno završena sezona
Filijala putničke agencije 

»Atlas« u Šibeniku poslovala 
je  sa dosta uspjeha u ovoj 
turističkoj sezoni. Sa zakup­
ljenih 200 kreveta na područ­
ju od Primoštena do Vodica 
usluge ove agencije koristilo 
je OKO 15 tisuća gostiju 7- 
letnika. Tu su aranžmani 
kompletnog boravka uklju­
čujući transfere i izlete koji 
omogućavaju turistima da 
ugO(£iije provedu svoj bora­
vak u našem kraju. Ovoga 
ljeta redovito su organizira­
ni izleti za Trogir, Split i 
Dubrovnik, izleti hidroglise- 
rom na Hvar, piknik brodom 
na Kakan, te izleti na Slapo­
ve Krke, Roški slap i V iso 
vac, te otoke: Zlarin, Kra- 
panj i Prvić.

Od inozemaca najviše je  u 
aranžmanu »Atlasa« ljetova­
lo gostiju iz Zapadne Nje­
mačke, Engleske, Francuske, 
Italije i iz sKundinavskih ze­

malja, te iz Demokratske Re­
publike Njemačke, Sovjet­
skog Saveza i čehoslovačke.

U »Atlasu« su zadovoljni 
poslovanjem, iako je broj go­
stiju u prošloj sezoni bio ne­
što veći. Šibenska filijala se 
uklapa i u »Atlasove« aran­
žmane za ljetovanje i puto­
vanja naših turista u ino­
zemstvo, a pored toga i sa­
moinicijativno za naše gra­
đane organiziraju se izleti 
koji uvijek nailaze na više 
nego dobar odaziv. Do sada 
su tako naši građani obišli 
čitav niz evropskih zemalja, 
a upravo su u toku razgovo­
ri radi organiziranja izleta 
za Napulj, Pompeje, Sorento 
i Siciliiu. Sindikalne pod­
ružnice i boračke organizaci­
je  za svoje prigodne izlete 
redovno koriste usluge «At- 
lasa«.

G. S.

Ljetu je našem kraj

Bogat
program
proslave

obljetnice
SKOJ-a

U Općinskoj konferefnciji 
Saveza socijalističke omladi­
ne ovih dana vrše se dntezivne 
pripreme za ovogodišnji jubi­
lej — 60-tu obljetnicu SKOJ-a. 
Ovu značajnu godišnjicu oni- 
ladina šibenske općine obilje­
žit će brojnim prigodnim ma­
nifestacijama, u trajanju od 
6 dana. Uoči Dana SKOJ-a, ,10. 
listopada nastupit će šibenska 
narodna glazba, a druge veče­
ri svoj program izvest će folk­
lorne grupe, klape i razna 
kulturnoumjetnička društva. 
Osim toga bit će organizirana 
i brojna sportska natjecanja, 
između ekipa omladine naše 
općine i Jugoslavenske narod­
ne armije. U okviru ove cen­
tralne priredbe učenici Centra 
za odgoj i usmjereno obrazo­
vanje izvest će prigodan reci- 
tal, zatim će nastupiti članovi 
šibenskog Baletnog studija, 
a pročitat će se i najbolji 
radovi o temi 60-te obljetnice 
SKOJ-a što će ih pisati uče­
nici završndh razreda osnov­
nih Škola i učenici Jedinstve­
nog srednjoškolskog centra.

Povodom ove proslave odr­
žat će se i svečana sjednica, 
kojoj će prisustvovati preživ­
jeli skojevci s piodručja naše 
općine. Svi ovi šestodnevni 
programi, kao i završna sve­
čanost bit će priređeni na Po­
ljani maršala Tita ili u Na­
rodnom kazalištu, u slučaju 
nepovoljnih vremenskih pri­
lika.

F. P.

Ai/S IJ[ VESELOG KUTA
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Ka* je  počeja MiS svit šibenski kao da je 
prominija mišljenje o mnogim stvarima. Mi­
slilo se da će nan Splićani dati 200-300 meta~ 
ra špaga za Zaton i 2-5 mriže za Stadijon. 
Ali, vidimo da je to sve drugačije. Sta smo 
sve dobili, muko Gospe. Stadijon, da ima 
teke više mista za navijački svit, parija bi 
onaj iz Splita. Dobili smo reflektore. Ka* se 
upale, čili Subićevac svitli... Puno, puno lipo, 
samo šta se sa* mladi svit poČeja tužiti. Nema 
više nigdi poć u škuribandu. Brdo ljubavi je 
odavno otpisano za ljubavnike, a evo se sa* 
i Subićevac osvitlija i prosvitlija i diš? Oni 
s autiman mogu ići dikod u brmbeć, okolo 
Šibenika. A di će oni bez auta? To je jedino 
nevaljano šta je napravija MiS. Staza u Za­
tonu pari nacrtana, grad se očistija, zablista. 
Posađeni šu mladi borići i čempresi, koje će 
puno lipo biti vidUi možda na 28. mediteran­
skim igraman u Šibeniku. Grad se oČistija od 
onih potkožnih Čireva, od puste šporkice. Baš 
tako prolazin nikldan gradon divota vidit, 
sve se sjaji. Neki mulac prolazi blizo mene,' 
i baci kartu od delata na pod, a dvi male 
curice, moj ti brate, zaletile se na nji* oČi mu 
tile iskopati. »Prase jedno, mi Čistimo, a ti*š 
šporkavati. Diži to, i da se n'si usudija više 
ništa baciti«. A on ti jadan diga kartu, poklo- 
pija se ušiman, pođuija rep, bacija ono karte 
u kantu i biž.

Svit nan je posta dobar, uslužan, mesari 
nan manje kradu, konobari su brži, milicione- 
ri fermavaju aute kad koja starija Žena ima 
prič ulicu. Krasno. Prilipo! Da se našin stari-

man dignuti iz groba, ne bi virovali da su u 
Šibeniku, ne bi bogami. A da van pravo ka- 
žen, sa* je i šteta umriti. Sa’ ka* je grad vako 
lip — pravo misto Mediterana, teško je onim 
najstarijima otići na Kvanj, a ostaviti svu 
ovu lipotu.

Samo, jedno nan se pitanje sviman mota 
po glavi. Oće li Šibenik vaki biti ka* svršu 
igre, ka* se istoči more mira iz anfora, ka’ 
se skalaju bandire i ka* medvidica Adriana 
(mandrilice) jope skoči u more. Oće li grad 
i daje biti čist, redan i vaki kaki je sad? A. 
vidićemo to. Ako mj budemo savjesni i poš­
teni prema svomen gradu Šibeniku onda *oće. 
Nadajmo se da *oće.

I još niŠto. Sa smo dobili Stadijon. Pravi 
stadijon. Samo Šta će nan stadion, ako »Šibe­
nik« i dalje bude gubiti. Po onomen lipomen 
svitlu i lipoj travi i mrtav bi lipo igra. Ajte, 
crveni momci, trgnite se, igrajte lipo, pa da 
vas mi sv{ skupa sritni i prisritni gledamo 
pod svitliman barenko druge lige.

A i Zaton i zatonska staza! A tek hangar! 
Nema ga na svitu! Samo, *oće li sad onaj 
hangar pokriti paučina? Oće li jole izgnjijati 
na coketiman dok mladi krkaŠi budu razvi­
jali muskulaturu po šibenskim kafićiman, ili 
će biti kao nekada: »UPRI KRKA NEK PU­
CAJU VESLA...«

DOLACANJN

P is m a  u r e d n iš tv u

.SAS-teniell suradnje"
Druže uredniče,
u »šibenskom listu« broj 

841 ođ 25. kolovoza o. g. ob­
javili ste komentar vašeg n o  
vinara I. Mikuličina pod gor- 
niim naslovom koji me je (a 
vjerujem i ostale prijate­
lje šibenskog, kao i sporta 
uopće) neugodno iznenadio 
pa čak i ozlojedio.

/. Mikuličin potpuno je u 
pravu kada kaže da su nada­
reni igrači »poticaj za bolji 
rad i drugih manje nadare­
nih«, te da bez njih i »trener 
gubi elan«, da bi sve to z.a- 
ključio kapitulantskom tvrd­
njom kako »Hajduk« uzima 
»skorup« u Dalmaciji na isti 
način kako to rade i ostali 
veliki klubovi na »svojim« 
područjima, pa se tu ništa 
ne da učiniti do li potp^soti 
nekakav SAS, kojim bi to, 
eto, bilo legalizirano.

Pitam se da li je svemu 
tome tako. Ne prikrivati ta­
kav stav u stvari je jedan po 
đaniČki mentalitet koji nas 
unaprijed oslobađa svake od 
govomosti za nastavak odvo­
đenja mladih i nadarenih i- 
graČa iz Šibenika, a da mi 
ni prstom nismo mrdnuti.

Pogledamo li mnln unazad 
lako ćemo zaključiti da je  
od rata na ovamo samo je­
dan jedini igrač iz šibenskog 
nogometa igrao u »Hajduku« 
kao prava nogometna zviie- 
zda. Niie teško z.aktiučiti da 
je  to bio Pere Nadoveza, a 
da su svi ostali prodefilirati 
kroz. »Hajduk« gotovo neza­
paženi. jer se nisu izdizali iz 
prosjeka. Oni ht. međutim, 
da su ostali u Šibeniku odr­
žali harem đrugoligaški kon­
tinuitet

Najnovija situacija oko od­
vođenja iz Šibenika trojice 
dvanaestogođišnjaka pokazu­
je nam đa se »Hajduk« u od­
nosu na »Šibenik« ponaša 
bez ikakvih skrupula, jer do­
slovno, i rekao bih, sistemat­
ski uništava svaki i najmanji 
pokušaj oživljavanja nogo­
meta kako u Šibeniku tako 
i u Dalmaciju Pod lažnom

maskom suradnje osiromašu­
je svaki klub u kojemu se 
pojavi iole nadareniji mom­
čić. To što to isto i drugi 
rade najmanji je razlog da 
se mi u Šibeniku mirimo s 
takvom situacijom. Izlaz je 
svakako u aktivnoj ulozi up­
rave NK »Šibenik« koja je u 
prošlosti puštala neke igrače 
i onda kad to niie morala, 
pa Čak i onda kad je poje­
dincima ugovor bio joŠ na 
snazi.

Svakako da u svemu tome 
važnu ulogu imaju i rodite­
lji nadarene djece koji naj­
češće zavedeni lijepim rije­
čima povjeruju da je eto nji­
hov sin onaj pravi, te bez i- 
malo grižnje savjesti puštaju 
da im odvode djecu u dobi 
u kojoj im je roditeljska bri­
ga najpotrebnija.

Iako to u nogometnim pri­
likama u kojima živimo zvu­
či naivno, treba ustrajati u 
borbi za pošteniji odnos u pr­
vom redu »Hajduka« prema 
NK »Šibeniku«, a eventualno 
dogovaranje usmjeriti na za­
državanje naših igrača do 
momenta kad oni zaista po­
kažu da su spremni igrati u 
momčadi »Hajdukove« kvali­
tete. Takav dogovor bio bi 
daleko pošteniji i povoljniji 
za NK  »Šibenik«, a »Hajdu­
ku« bi osigurao pravo prvo- 
kupa (jer danas se igrači bez 
obzira na njihovu dob ili 
kvalitetu, ipak samo kupuju
i prodaju). _p

U protivnom ono što pred­
laže /. Mikuličin nve ništa 
drugo nego davanje kvazi-sa- 
moupravne forme raboti oko 
koje bi svoiu riif*č trebali re­
ći i đruštvp>w-Tyy!itičke orea- 
nizaciie u Šihpniku. ier svaki 
zadržani ipraČ znači jedan 
manie kunlieni. A da se mo­
že i drtjkčUe raditi pokazali 
sn košarkaši knii su Šibenik 

otrnkfbmim i kvali­
tetnim iernčima sa strane 
kao i 5Vo/int vlastitim.

Zđravko IIJADICA 
Rijeka

. J

BribirskiFi Mostina

Sportski tereni 
za ečenike

Sportski tereni koji se grade pri Osnovnoj školi »Braća 
Ribar« u Bribirskim Mostinama trebali bi, kako je  pred­
viđeno biti dovršeni polovicom listopada ove godine. Tro­
škovi za izgradnju tih objekata procjenjuju se na 200 tisuća 
dinara a sredstva su namaknuta iz Općinskog fonda za ne­
dovoljno razvijena područja naše općine. Uz to svoj udio dali 
su i mještani dobrovoljnim radom a radnici zaposleni u os­
novnoj školi u Bribirskim Mostinama dobrovoljno su se od­
rekli i j e la  osobnog dohotka u te svrhe. Iz tih sredstava na­
bavljeni su svi potrebni rekviziti za oore^u soort^kih te­
rena. Radove na izgradnji nogometnog igrališta izvodi Podu­
zeće za ceste »Šibenik«.

Novi sportski tereni omogućit će učenicima škole normal­
no odvijanje nastave tjelesnog odgoja, a isto tako novi ob­
jekti bit će preduvjet za još uspješnije organiziranje tradi­
cionalnog turnira BRATSTVO-JEDINSTVO na kojem se sva­
ke godine okuplja veliki broj omladine iz naše, benkovačke 
i kmnske općine.

B. B.
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Milarni Festival dleteta
od 21. lipnja  do 5. srpnja 1980.

Idući 20. jugoslavenski Festi­
val djeteta trebao bi se održa­
ti od 21. lipnja do 5. srpnja. To 
je prijedlog koji je utvrđen na 
subotnjem sastanku Sekretari­
jata JFD, na kojem je raspra 
vljeno i o nizu sadržaja 
i načina na koji bi trebala 
biti obilježena ta jubilarna fe­
stivalska manifestacija. Dvade­
seti Festival djeteta, osim što 
obilježava dugogodišnja nasto­
janja u umjetničkom stvara­
laštvu za djecu, trebalo bi do­
nijeti i neke inovacije koje će 
bitno usmjeriti njegove daljnje 
tokove — to je osnovna misao 
koja se provlačila tokom či­
tavog razgovora članova Sekre­
tarijata vijeća. Sudeći po ono­
me što će biti predloženo na 
idućem sastanku Vijeća, dvade­
seti festival će doista karakte­
rizirati niz novina. Međutim, 
stiče se dojam da one neće 
hitnije utjecati na promjenu 
fizionomije manifestacije, ba­
rem ne u onom smislu koji 
se želi postići i koji se može 
naslutiti kad se govori o potre­
bi mijenjanja.

Na sastanku je. između osta­
loga, utvrđeno, da se Vijeću 
uputi prijedlog o preispitiva­
nju opstanka TV programa, 
budući da on u dosadašnjem 
obliku nema osobitog opravda­
nja za uvrštavanje u program 
JFD. Televizija, rečeno je, ne­
ma jasnu koncepciju sudjelo­
vanja na toj manifestaciji, 
pa je predloženo da se na jed­
nom od idućih sastanaka raz­

motri način na koji bi se ona 
mogla uključiti, odnosno, da se 
svim TV studijima u zemlji, 
kao i JRT uputi prijedlog da 
i sami razmotre način na koji 
bi se efikasinijeuključilil u pro­
gram Festivala.

Osim o izmjenama u TV pro 
gramu, najviše pažnje je po­
svećeno i problefnu filma. Do­
sadašnji način održavanja to­
ga programa morao bi doživje­
ti izvjesne promjene, kako u 
organizacijskom, tako i u sa­
držajnom smislu. U svakom 
slučaju, filmskom stvaralaštvu 
djece treba posvetiti veću paž­
nju, a program odraslih autora 
osmisliti i učiniti atraktivnijim 
što se odnosi najviše na pro­
gram na Trgu Sime Matavulja, 
koji previše sliči na uobičaje­
ni, svakodnevni kino-program. 
Iduće će godine iz programa 
Festivala biti izostavljen sim- 
pozijski dio, okrugli stolovi 
kritike bit će održani tri ili 
četiri zadnija dana Festivala, 
dok će se svaki drugi dan 
prirediti svojevrsne konferenci­
je za štampu, tj. razgovori stva 
ralaca, sudionika, novinara, kri 
tičara.

Bilježimo još, da će u povo­
du jubilarnog festivala biti or­
ganizirana i retrospektiva iz­
ložbe koja će, u okviru među- 
festivalske suradnje, obići sve 
gradove u našoj zemlji u ko­
jima se održavaju značajni ka­
zališni festivali.

J. GRUBAC

r

Grupa »Malo dalje*

Jalo dalje" - hoće dalje;
S F / oni koji su neku ođ svojih slobodnih večeri prošlog 

tjedna proveli u disco-baru hotela »Ivan* u Solarisu, bili su 
ugodno iznenađeni odličnim sviranjem i skladnim viŠeglt^nim 
pjevanjem u posljednje vrijeme sve poznatije šibensko-sinjske 
grupe »Malo dalje*. Ovu novu nađu domaće pop glazbe naj~ 
prije smo upoznali kao prateći sastav Miše Kovača, ali po 
riječima njihova člana, Nebojše Stamenkovića, popularnog 
»Šilje«, »Malo dalje* su se definitivno osamostalili stekavši 
neophodno početno samopouzdanje vrlo dobrim plasmanom 
svoje prve singl ploče s vlastitim skladbama »Kupit ću sprej* 
i »Zbrka*. »Malo dalje* trenutno djeluje u sastavu Inga Ro- 
mac vokal, Stipe Sarić solo gitara, Duško Trlaja orgulje, 
NebojŠa Stamenković bas i Goran Baranović bubnjevi.

Nakon iznad očekivanja uspješno prebrođenih teškoća 
koje neminovno prate svaku grupu na prvim koracima izld- 
ska iz anonimnosti, poput dobivanja vrlo kratkog termina za 
ostvarivanje prvih snimki i uz to gotovo nikakvih popratnih 
propagandnih radnji, »Malo dalje« nastoje zakoračiti krup­
nim koracima na jugoslavensku pop scenu. U vrijeme dok se 
»Kupit ću sprej« vrti na top listama mnogih domaćih radw 
stanica i na gramofonima velikog broja diskofila, članovi 
grupe »Malo dalje* spremaju se u Zagreb, gdje rad u takvom 
poslu neosporno pruža daleko više šansi za širu popularnost 
i plasman. Po riječima »Silje« uskoro treba očekivati i nii- 
hovu prvu long play ploču za diskografsku kuću Suzy čiji je  
muzički urednik, inače naš sugrađanin, Dušan Šarac među 
prvima uočio veliki potencijal ove grupe. Dakle »Malo dalje* 
kreću daleko, pa poželimo im i mi na tom putu, sreću!

T. M.

Kulturee priredbe na M lli-n
Komisija za kulturu MIS-a pripremila 

je niz priredbi koje je organizirao Cen­
tar za kulturu. Osim uobičajenih zaba­
vnih večeri u hotelskom naselju »Sola­
ris-« gdje su bili smješteni sportaši, po­
seban kulturni program održavao se u 
Šibeniku i drugim mjestima općine. Či­
tav kulturni program je bio uglavnom 
folklornog karaktera, kojim su se nasto­
jale prezentirati folklorne vrijednosti. 
šibenskog kraja. Nastupale su klape 
»Sibenik-<-< i »Jadrija-«, zbor »Penzioner'^, 
KUD »Gradimir-« iz beogradske općine 
Vračar i Dramski amaterski ansambl 
Centra za kulturu. Osim toga nastupili 
su i neki naši eminentni umjetnici, or­
guljaš Hubert Bergant i Slovenski oktet 
iz Ljubljane.

Naši fotoreporteri zabilježili su kame­
rom nekoliko detalja iz kulturnog pro­
grama MIS-a. U izložbenoj dvorani Muzeja grada Šibe­

nika tokom održavanja MIS-a bUa je  otvo­
rena izložba »More, ljudi, obala«, članova 
primoštenske Likovne kolonije. Tema go­
tovo svih likovnih djela je naš, primor"?ki, 
mediteranski pejsaž, pa je  to bila prilika 
da se i svi naši gosti, sudionici Igara, upo­
znaju s tim dijelom našeg likovnog stva­
ralaštva.

Mediteranske igre su bile prilika KUD-u »Seljačka sloga Nuštar« da uzvrate po­
sjet svojim prijateljima u Zatonu. U zajedništvu sa KUD-om »Sloga« iz Zatona, koji 
prošle godine predstavljao folklor šibenskog kraja na »Vinkovačkim jesenima«, izveli 
su folklorni program uoči natjecateljskog dijela Mediteranskih igara u Zatonu.

Kad želimo prezentirati folklor i kulturno stvaralaštvo našega kraja nipošto ne 
možemo mimoići šibenske klape, koje su i ovaj put dale svoj_ prilog sudjeluiuri u
koncer*-u u Kazalištu . '»vaj to •u
je svoju čakavsku liriku govorio prof.

klape »Šibenik« 
dr Zlatan Jakšić.

V..

i »Jadrija«, a na koncertu

Snimci: V. POLIĆ 
i D. Sa r ić  

Tekst: G. SIVIĆ
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In^. Vinko Guberina:

Ml sportu-sport nama
Očigledno je  bilo zadovoljstvo svih sudionika u organi­

zaciji Mediteranskih igara u Šibeniku. Sve je proteklo u redu 
i bez većih problema. Ipak, na konferenciji za novinare pre­
vladavala su pitanja o tome, kako je  sve proteklo po viđe­
nju samih organizatora.

Predsjednik Organizacionog odbora Mediteranskih igara 
u Šibeniku Vinko Guberina dao je  ovakvu ocjenu organiza­
cije:

— Pored onih prethodnih napora da nam objekti budu 
spremni za natjecanja i svih teškoća, sve smo uspješno i na 
vrijeme završili. O samoj organizaciji ne bih mnogo govorio.
0  tome su dosta rekli eminentni stručnjaci iz svih sportova. 
Oni su rekli da je  sve proteklo u najboljem redu. Komisije 
za kajak, veslanje, odbojku i nogomet učinile su da natje­
canja proteknu u redu. U tome su nam pomogle i spo r̂tske 
momčadi, gosti i sudionici. Nikakvih velikih teškoća nismo 
imali. Sportaši u Šibeniku bili su zadovoljni, a zadovoljstvo 
su izrazili i na prijemu što je  bio priređen u Gradskoj vijeć­
nici. Ja, osobno kao predsjednik Odbora sam zadovoljan, i 
moram kazati da su svi entuzijasti i oni koji su radili na 
dobrovoljnoj osnovi, bez ikakve nadoknade, mnogo učinili 
da sve proteče u redu. Naglašavam da nam je naš Garnizon 
u Šibeniku i u ovoj situaciji mnogo pomogao.

Mediteranske igre u Šibeniku nisu samo prilika da pro­
vedemo sportska natjecanja, već i da gradu ostanu sportski 
objekti. U kolikoj mjeri oni udovoljavaju kriterijima najvi­
ših svjetskih natjecanja?

— Zaton i veslačka staza trebaju postati svjetski centar
1 stjecište veslača i kajakaša. Mislim pri tome na objekte, 
ambijent, ljude u Zatonu koji su svim srcem primili sporta­
še. Zaton će imati mnogo posla i koristi. To naše malo mje­
sto ipak je  dočekalo da se i u njemu nešto uradi. Sto se 
tiče stadiona »Rade Končarc, mi smo tu dali mnogo više ne­
go Što smo u prvom projektu predvidjeli. Ostaje nam da 
završimo tartan stazu za atletičare i pomoćno igralište. Po 
izjavama svih stručnjaka to igralište predstavljat će pravi 
poticaj za daljnji razvoj sporta u našem gradu i općini. Tu 
pogotovo mislim na atletiku. Taj stadion spada u prvu kate­
goriju. To je  ono što moramo iskoristiti, kazao je  na kraju 
Vinko Guberina.

Z. B.

Predsjednil< ICF^a:

BIH ste nenadmašni
Predsjednik ICF-a. međuna­

rodne kajakaške i kanuističke 
organizacije, Francuz Charles 
đe Cauqureamaunt, u prisus­
tvu mnogih svjetskih ugledni­
ka iz tog sporta govorio je naj­
pohvalnije o stazi u Zatonu:

— Sto se tiče organizacije 
velikih svjetskih priredbi na 
ovoj stazi problema ne bi bilo. 
Uz male zahvate na dogradnji 
tribina i stvaranju prostora za 
smještaj većeg broja čamaca 
ni najrigorozniji zahtjevi ove 
Federacije ne bi bili tada pro­
blem.

U svakom slučaju, zahvalju­
jem organizatorima na uspje­
šno provedenim natjecanjima 
i pruženim uvjetima, svima od 
sportaša do funkcionara.

IMaš o s v r t

M. Ljubek. s kapom koju su mu poklonili Zatonjani

IH. Ljubek:

stekao sam meoye prijatelje

Čestitam vam još jednom. 
Bili ste nenadmašni.

Sergio Orsi. generalni sekre­
tar ICF-a usporedio je zaton- 
sku stazu sa drugima u svije­
tu:

— Zatonska staza ima odlič­
ne karakteristike. Jedina neu­
godnost je vjetar, po čemu su 
staze na jezerima i umjetnim 
jezerima u prednosti. Ali zato 
ova stazi ima druge prednosti. 
Prije svega za pripreme, jer 
natjecatelji imaju izvrsne uvje­
te u toku cijele godine. Moram 
napomenuti, da je ovo ipak naj­
bolja »►morska*« staza na svije­
tu.

Z. B.

Proslavljeni pobjednik na 
Olimpijskim igrama i svjet­
skim prvenstvima, prvo ime 
našeg kajakaškog i kanuisti- 
čkog sporta, zlatni Matija Lju­
bek, i na Mediteranskim igra­
ma je oduševio. Osvojio je tri 
zlatne medalje i po tome bio 
daleko najuspješniji jugoslave­
nski sportaš na natjecanjima u 
Šibeniku, i uz Boruta Petriča, 
najuspješniji uopće. Matija ni­
je odmah nakon završetka na­
tjecanja otputovao iz Šibenika. 
Rekao je o tome:

— Ostao sam ovdje, jer mi 
se va^a sredina izuzetno dopa­
la. Iskoristit ću ovih šest dana 
za odmor i nova prijateljstva. 
Posebno u Zatonu, koji ću uv­
ijek rado posjećivati. Odušev­
ljen sam primjerom u tom ma­
lom mjestu, sportskim navija­
njem i podrškom koja nam je 
pružena. Doći ću vjerojatno 
opet.

O vlastitim rezultatima i us­
pjesima drugih naših kajakaša 
i kanuista kazao je:

Publika u Zatonu promatra natjecanje u kajaku i kanuu

— Osobno sam prezadovo­
ljan trima zlatnim medaljama. 
Šteta što nismo uspjeli i u dvo- 
kleku, a imali smo lijepu pri­
liku. No. što vjetar, što neuig- 
ranost Nišovića i mene uvjeto­
vali su naš izlazak iz staze i 
diskvalifikaciju, prvu u mojoj 
sportskoj karijeri. Ostali su 
postigli rezultate prema očeki­
vanju. Mislim da je malo ra­
zočarao Janić dvostrukim pora­
zom protiv Talijana Perrija, 
ali i na svjetskom prvenstvu 
Talijan je bio bolji. Osam me­
dalja su lijep doprinos našim 
sportskim uspjesima na Medi­
teranskim igrama;

Z. BUJAŠ

N. Cukrou:

Bez mladili 
nema nogomela

Nikica Cukrov, Sibenčanin 
u Rijeci, jedan je od članova 
naše nogometne mediteranske 
reprezentacije. Iako živi izvan 
Šibenika, Cukrov pomno prati 
igre i rezultate u šibenskom 
nogometu. Evo što nam je re­
kao 0 trenutnom stanju u re­
dovima NK. »-Šibenik-«:
- — Trenutna situacija u Ši­

benskom nogometu nije niti 
malo povoljna. Šibenski nog*> 
met ima sada uvjete za rad ka­
kve ima malo klubova u Jugo­
slaviji. Ali za sada nema ni­
kakvih rezultata. Vidjet ćemo 
u budućnosti. Mislim da je naj­
gora stvar što šibenski nogo­
met nema svojih mladih igra­
ča. Evo ja igram nogomet kao 
profesionalac već devet godina, 
a poslije mene nije izašao ni 
jedan posebno talentiran ig­
rač. Tu je možda Maretić koji 
je krenuo mojim stopama u 
Rijeku. On dosta obećava. Me­
đutim, to je malo. Treba po­
svetiti više pažnje radu s pi­
onirima i omladincima, jer Ši­
benik je uvijek bio poznat kao 
rasadnik dobrih mladih igrača.

Ž. B.

Prošlo je tih desetak dana 
Mediteranskih igara. Zastave 
su u Šibeniku spuštene, utih­
nulo je na borilištima, gosti 
su otputovali, umorni organi­
zatori mogu se odmoriti, što 
reći samo dva dana nakon 
zatvaranja? Dojmova je previ­
še, oni još ne blijede. Ipak, 
več sada se može govoriti i o 
rezultatima. I to na tri podiru- 
čja. Naime, tri su, barem se 
tako čini, najvažnije stvari, 
kratka analiza nameće se i 
kao potreba. To su organizaci­
ja, sports'ki’ rezultati i konač­
no, možda i ono najvažnije, 
kako reče predsjednik orga­
nizacionog odbora dijela Me­
diteranskih igara u Šibeniku 
Vinko Guberina, ono što nam 
ostaje nakon svega, za nas, za 
buduće generacije.

Ocjena odličan. Jedino tako 
možemo ocijeniti organizaciju 
u Šibeniku. Usprkos nekim 
propustima, ponekad i neela­
stičnosti, sve je proteklo kako 
treba. Zadovoljni su gosti, a 
što je  i važnije, zadovoljni su 
i sportaši. Počevši od dočeka, 
do izvrsnog smještaja u ho­
telskom naselju »Solaris«. 
S^rtaši ističu našu želju da 
Se osjećaju što ugodnije, dob­
ru isiiranu, primjerenu njiho­
vim povećanim naporima. O 
tome govori i primjer Mati je 
Ljubeka. Proslavljeni jugosla­
venski kanuist ostao je  u Ši­
beniku šest dana nakon zavr­
šetka Igara u našem gradu. 
Kaže, stekao je prijatelje, ugo- 
dno se odmara — nakon tri 
zlatne medalje to je  i zaslu­
žio. To je bio naš dug prema 
Matiji. Teško bi bilo sad go­
voriti o  svim aspektima i ele­
mentima organizacije, ima ih 
previše, bitno je da je  u cje­
lini proteklo sve na razini 
koja je  i primjerena natjeca­
nju ovakvog renomea.

Tek je  vjetar (a što se tu 
može) pokvario raspoloženje 
organizatorima. Zatonska sta­
za ipak je izdržala. A u slu­
čaju da je  postojala opasnost 
neodržavanja natjecanja bili 
smo spremni čamcima zaklo­
niti start od vjetra. Mislim 
da je  to najilustrativniji poda­
tak koliko smo Igre prihvatili 
kao svojom obavezom.

Sportaši Jugoslavije ' oduži­
li su nam se za sve napore 
rezultatima koji oduševljava­
ju. Veslači s osam medalja, 
kajakaši kanuisti sa 7 odličja, 
i konačno odbojkaši, koji su 
svoje »zlato« »iskovali« upra­
vo u šibenskoj sportskoj dvo­
rani »Ivo Lola Ribar«. Šiben­
čani su prihvatili odbojku, 
dosad prilično nepoznat sport, 
Zatonjani kajak i kanu. O no­
gometu ne treba suviše govo­
riti. U Šibeniku naši su nogo­
metaši pobijeđivali, iako ne 
uvijek dobrim igrama. Nogo­
met nam je u srcima, zato 
smo i zadovoljni pobjedama.

Nakon Igara ostaju nam 
novi, preuređeni sportski ob­
jekti, valjat će nam poraditi 
na tome da i ne ostanu samo 
prazni. Sada imamo odlične 
uvjete za razvoj novih sport­
ova (kajak, kanu, atletika, 
možda odbojka) i za podiza­
nje razine poznatog nam no­
gometa, koji trenutno tavori 
negdje na dnu Hrvatske lige. 
Ostaje još da se uredi atlet­
ska staza, zatim pomoćno ig­
ralište, da se nabave čamci 
i animiraju mladi i objekti će 
pokazati svoju pravu vrijed­
nost.

Igre su završene, a nama 
ostaje da razmislimo kako 
uspješnije u šibenskom 
sportu.

Zoran BUJAŠ
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NOGOMET IOOOOJKA 
u s re d iš tu  pažn je

Odbojka: Jugoslavija — Italija

Nogomet: Jugoslavija — Egipat
(Snimio: D. Sarič)

Međuopćlnska Košarkaška liga

„ZAT0N“  u kvalifika­
cijam a za Republičku
ligu

Kolo prije kraj« poznat Je prvak 
u Međuo]xin$koj ko^rkaskoj ligi 
šibenskog saveza. Naime, porazom 
protiv izvrsne momčadi »Ražinac 
»Raslina« 1e prokockala Šanse da u 
eventiialnoj »majstorici# izbori prvo 
mjesto. Murterski »Komatar# žabi* 
Ijcžio je svoju petu pobjedu žare* 
dom, dok »l^mošten# nije doputo­
vao u Prvič Luku te je izgubio bod 
iz ukupne bilance. Evo i rezultata:

»RA2INE# —  »RASLINA« 97:67 
(51:33)

Šibenik —  I ^ ^ S t e  »Ražine«. Gte> 
dalaca 50. Suci: Anđelić i Braica, 
obojica iz Šibenika.

»Ražine«: Smrček (6), Peran (35), 
Burazer (2), GaSperov, Poljičak (2), 
Bačelić (2), Junaković (4). Stančić 
(4), JakoliS (24). Mrčela (18).

»Raslina«: Z. Lokas I (2), AlviŽ 
(16), Z. Lokas II. M. Lokas I (6), 
G. Lokas (12), M. Lokas II (6), S. 
Lokas (1), K . Lokas (16), F. Lokas 
(8).

MTRZ »KORNATAR« 55:69 
(31J8)

Šibenik —  Igraliite »Partizana«.

Gledalaca 50. Suci: Salajić i Lepor, 
obojica iz Šibenika.

MTRZ: Matošin, Lakić (2), Smolič 
(29), Baranović (14), Srien (6). Gr- 
gurević (4).

»Komatar«: Jura ga (4), Skračić
(3), Tomas (26), šikić (14), Mudro­
nja (18), Turčinov (4).

»SIBENKA II« —  »ZATON« 73:70 
(44:29)

Šibenik —  Ig ^ iš te  »Partizana«. 
Gledalaca 50. Suci: Ferara iz Tribu- 
nja i Grčić iz Šibenika.

»šibenka II«: Markoč, Markov 
(10), Marić (6), Spahija (4), Slavica 
(2), Petrović (18), D a m ja ^  (16), 
Jablan (15), Lokas (2).

»Zaton«: Ajduković (3), Zivković
(19) , Cvitan, M. Musić (11), Z. Musić
(20) , Jurleka, D. Puče. Coga (U ), M. 
Puče (4).

TABLICA

I. »Zaton« 16 bodova, 2. »Raslina« 
14, 3. »Komatar« 11. 4. »Ražine 10, 
5. »Mareta« 10, 6. »PrimoŠten« 9, 7. 
MTRZ 6 bodova. Izvan konkurenci­
je »šibenka II« je osvojila 12 bodo­
va.

Parovi posljednjeg kola: »Mareta« 
—  »šibenka II«, »Žaton« —  MTRZ, 
»PrimoŠten« — »Raslina« 1 »Koma- 
tar« —  »Ražine«.

M. PAPEŠA

Ligaški 
semafor i

HRVATSKA NOGOMETNA LIGA
J

ORIJENT —  ŠIBENIK 2:0

RIJEKA —  Igralište Orijenta na 
Krimeji. Gledalaca 1500. S u ^ c : Nik- 
šić (I^rlovac).

Strijelci: 1:0 (Močinić), 2:0 (Stili- 
nović).

ORIJENT: Koljanin, Bosančić, Mi- 
čić, Tičić, Majnarić, Cukon, Ben­
kovac, (Stilinovič), Miljković, Mraz 
(Komadina), Močinič, Tabar.

ŠIBENIK: Jovičič, Matić (Filipić), 
Mikuličić, Vrcelj, Capin, Pandža, 
Vuković, Ninić (Jurin), Obilinović, 
Kvartuč, Mrvić.

Crveni karton dobio je Obilinović.
Na prvenstvenoj ljestvici vodi 

GOšK-Jug sa 7 bodova. Šibenik je 
4. sa 3 boda.

HRVATSKA KOŠARKAŠKA LIGA 

SOLIN —  OSVIT 84:79

SOLIN —  Igralište »Solina«. G l^  
dalaca 200. Suci: Radić iz Šibeni­
ka i Peroš iz Mravinaca.

OSVIT: Kvinta (15), Ercegović 
(16), Brajković (2), D i ^ ć ,  Kokić, 
Kovačev (8), Počkaj (2), Berak (16), 
Skočić (2).

Poredak nakon 18. kola: Omiš je  
prvi, a Osvit 6. sa 18 bodova.

u Pnrtorožu 
udržaue V spnrtske 

Igre pomoraca
Ove godine su se u Porto­

rožu od  6. do 9. rujna odr­
žavale V sportske igre pom o­
raca Jugoslavije koje su 
okupile oko 620 natjecatelja 
iz svih brodarskih radnih or­
ganizacija.

Domaćin V  sportskih igara 
pom oraca Jugoslavije učinio 
je  sve kako bi se natjecatelji 
osjećali što bolje, u čem u 
posebno priznanje treba oda­
ti organizatoru Igara »SploŠ- 
noj plovidbi«, Piran.

Na V  sportskim igrama 
pom oraca Jugoslavije naj­
uspješnija je  bila ekipa »Ju- 
golinija«, lUjeka s osvojenih 
16 m edalja od Čega 7 zlatnih, 
zatim »Jadroplov«, Split s 
osvojenih 15 m edalja od če­
ga 7 zlatnih i domaćin »Splo- 
šne plovidbe«, s osvojenih 11 
m edalja od čega 5 zlatnih. 
Ekipa »Slobodne plovidbe« 
iz Šibenika osvojila je  bron­
čanu m«dal1u u nlivaniu a 
žene (50 met. leđno, 3. m je­
sto osvojila je  Roza Sarić), 
dok je  ovoj ekipi zasluženo 
pripao pokal fair playa.

B. J.

BICIKLIZAM

J S E N IO R I
Š I B E N I K A
NAJIBOL.%Jl

U Zadru ^  održano prven 
stvo Dalmacije u biciklizmu.

Šibenčani su najviše uspjeha 
postigli u kategoriji seniora 
gdje su bili prvi ispred Zadra. 
U konkurenciji mlađih juniora 
Šibenik je zauzeo drugo mjes­
to iza Zadra, a u konkurenciji 
juniora Šibenčani su bili treći, 
također iza dvije momčadi Za­
dra.

Nastupilo je 45 biciklista.

Z. B.

Liga malog nogometa za pionire

Visoka pobjeila JilllllllliE"
Prošlog vikenda odigrano je 

prvo kolo gradske lige u ma­
lom nogometu za pionire. U 
prvom kolu najviše pobjede 
postigle su momčadi Barutane 
i Mediterana.

Barutana je pobjedila Crni­
cu 11:0, a istim rezultatom Me­

diteran je savladao Subićevac.
U ostalim susretima posti­

gnuti su ovi rezultati 
Kalimero — Šibenik 1:4, Os­
vit — Hajduk 4:1, Trim sta­
za — »-6A-« 1:2 i Mandalina — 
Dalmatinac 5:0.

Z. B.

Karatisti počinju 
s treninzima

Članovi karate kluba »Os­
vit«, poslije ljetnog raspusta, 
započet će s treninzima 1. 
listopada u dvorani »Partiza­
na«. Treninzi će se održavati 
pod stručnim nadzorom in­
struktora, i to prema objav­
ljenom  rasporedu u večer­
n jim  satima i u njim a osim  
aktivnih članova, mogu sud­
jelovati i ostali građani od  7.

godine do starosne dobi. Ko­
risnost je  višestruka; od stje­
canja kondicije i oblikovanja 
tijela do psihofizičke rekre­
acije. Ova vrst sporta do­
stupna je  i ženama. Uprava 
karate kluba »Osvit« očeku­
je  upis novih Članova, poseb­
no iz redova radničke i sred­
njoškolske omladine.

T o p -lis ta
Top listu deset najslušani- 

jih  melodija sastavljarno gla­
sanjem slušatelja Radio-Sibe- 
nika i čitatelja »šibenskog 
lista«. Broj u zagradama ozna­
čava poziciju  proteklog tjed­
na.
1. (1) HOT STUFF —  Donna

Summer
2. (5) SULTANS OF SWING

— Dire Staits
3 . (8) PRISTAO SAM BIT ĆU

SVE STO HOĆE — Bi­
je lo  dugme

4. (3) COLORADO — Anđrej
Sifrer

5 . (4) IT'S ALRIGHT — Gli-
tter Band

6. (2) ONE WAY TICKET —
— Eruptiion

7. (_) VOULEZ-VOUS — Abba
8. (7) KUPIT CU SPREJ —

—  Malo dalje
9. (-) NA KONCERTU ROD

LING STONESA — Da- 
do Topič

10. (9) DO YOU THINK I ’M 
SEXY — Rod Stewart

Top lista je  na p ro g r^ u  
Radio-Sibenika svake nedjelje 
u emisiji »Pop mozaik«.
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Sezona 
je grožđa

Odiuivijeik je  grožđe biLo glav 
nio voće jeseni. Sadirži sve važ­
ne vitamine A, B, C i D, a 
također je bogato i mineral­
nim materijama. Sadrži fosfor, 
kalij,, željezo kao i organske 
voćne kiseline i grožđani šećer. 
Ono djeluje povoljno na jetru, 
bubrege i nerve.

Grožđe spada u omiljeno i 
rado konzumirano voće. Osim 
sirovog, grožđe se može upotre- 
biti za pripremanje ukusnih 
slastica ili ostaviti za zimu.

KOH OD KRUPICE SA 
GROŽĐEM

Namirnice: 5 jaja, 7 žlica 
krupice, 2 žlice brašna, 1 litra 
mlijeka, 1 vanilija, 30 dkg še­
ćera i 20—25 dkg kvalitetnog 
grožđa.

Piripremainje: bjelance umu­
titi fu čvrstu (pjenu, dodati žu­
manjke, 3 žlice šećera, istru- 
ganu koru limuna (prethodno 
dobro opranu), krupicu i braš­
no. Masu ispeći u podmazanom 
i brašnom posutom kalupu u 
zagrijanoj peći na 175 stupnje­
va i ostaviti 5 minuta da se 
ohladi. Nakon toga preliti mli­
ječnim prelivom koji se pri­
prema ovako: skuhati mlijeko 
i preliti kolač, ostaviti da se 
sa šipkom vanilije i šećerom 
upije i malo ohladiti pa ga 
pažljivo presjeći na dvije ko­
re. Na donju koru poredati 
svježe grožđe ili iz kompota, 
poklopiti gornjom korom i pre­
liti ostatkom mlijeka. Služiti 
dobro ohlađeno.

PUNJENE JABUKE
Namirnice: 6 jabuka, 30 dkg 

grožđa, 6 dkg mljevenih oraha, 
6 malih žlica šećera, cimet u 
prahu.*

Pripremanje: dobro oprati 
jabuke i grožđe. Jabuke izdu­
biti, povaditi sredinu i napuni­
ti udubljenja grožđem, isjecka­
nom sredinom jabuka (jedan 
dio). Posuti cimetom, orasima 
i šećerom. Peći na temperaturi 
od 180 stupnjeva. Služiti toplo 
ukrašeno preostalim zrnima 
grožđa.

KOMPOT OD GROŽĐA
Namirnice: 1 kg crnog grož­

đa, 25 dkg šećera, 3/4 litre vo­
de, 1 šipka cimeta, 1 šipka va­
nilije.

Pripremanje: grožđe dobro 
oprati, odstraniti svako ne 
zdravo zrno i isjeći na manje 
grozdove. Zatim dobro osušiti, 
poredati u čiste staklenke i 
staviti u pećnicu da se polako 
zagrije. U posudu sipati šećer, 
cimet, vaniliju, uliti vodu i os­
taviti da provri. Vreo sirup 
uliti u tople staklenke i paziti 
da ne popucaju. Tekućina tre­
ba da prijeđe iznad grožđa. 
Staklenke čvrsto povezati i os­
taviti na hladno mjesto. Ako 
se grožđe ostavlja na takav na­
čin neće ništa izgubiti od svog 
okusa.

liiiljana Rašič, dijetetičar

r
SIZ za zapošljavanje

Traže se radnici
1. CENTAR ZA ODGOJ I USMJERENO 

OBRAZOVANJE ŠIBENIK
— -profesoiT geografije VSS

((Skraćeno rad. vrijeme od 4 sata tjedno —
—odiređ. rad. vrijeme)

— profesor geografije VSS
(skraćeno rad. vrijeme od  3 sata tjedno —
—odred. rad. vrijeme)

— profesor geografije VSS
(skraćeno rad. vrijeme od 16 sati tjedno —
— odred. rad. vrijeme)
Rok oglasa do 4. X  1979.

2. »REVIJA« ŠIBENIK
— diplomirani pravnik VSS 

(na neodređ, rad. vrijeme)
Rok oglasa do 5. X  1979.

HTP »PRIMOŠTEN«
— administrativni tehničar — dalktilograf SSS 

(na odred. rad. vrijeme)
(Rok oglasa d o  2. X  1979.

4. SOUR »ŠIBENKA« ŠIBENIK 
—' novinar VSS
— inženjer strojarstva VSS
— KV mesara (itri iizvršitelja)

(svi na neodređ. rad. vrijeme)
— 18 KV prodavača
— NKV radnik

(isvi na odred. rad. vrijeme)
Rok oglasa do 3. X  1979.

5. DJEČJI VRTIĆ ŠIBENIK (ponovni natječaj)
— Njegovatelj' — odgajatelj' SSS

(medicinska sestra — na neodređ. rad. vrijeme) 
iRok oglasa d o  26. X  '1979.,

6 »DALMACIJA« OUR za građevinarstvo ŠIBENIK
— KV ili SSS skladištar isa 1 godinom rad. 

iskustva na neodređeno rad. vrijeme)
Rok oglasa do 26. X  1979.

7. ŽTP ZAGREB, »Saobraćaj Split« — stanica 
Šibenik
— osam sastavljača vlakova na neodređeno rad. 

vrijeme
(uvjeti: NKV radnik)
Rok oglasa do 15. X  1979.

8. TLM »BORIS KIDRIČ« ŠIBENIK
— 4 KV bravara — neodređ. rad. vrijeme
— PKV radnik — sastavljač ambalaže —  neodre­

đeno radno vrijeme
— KV metalostrugar — određeno radno vrijeme
— 6 KV metalostrugara — neodređ. rad. vrijeme
— KV skladištar — neodređeno rad. vrijeme
— 2 KV električara — neodređ. rad. vrijeme
— KV glodač — neodređ. radno vrijeme
— 2 PKV glodač — neodređ. rad. vrijeme
— PKV topilac — određeno radno vrijeme
— PKV pilač —  pomoćni radnik — određeno 

radno vrijeme
— PKV pilač —  pomoćni radnik — neodređeno 

radno vrijeme
— pomoćnik direktora u Lozovcu VSS — neodre­

đeno radno vrijeme
(uvjeti: strojarski, metalurški ili ekonomski fa­
kultet)
Rok oglasa do 4. X  1979. ■J

Z A H V A L A
U povodu smrti naše drage, plemenite i nezabo­

ravne majke, bake, svekrve i punice
ANKE PERIŠA ud. DUNKE 

rođ. Jakovljević
koja je  preminula 18. rujna 1979. i pokopana na 
groblju u Mandolini 20. rujna 1979. godine, izražava­
m o zahvalnost svoj rodbini, prijateljima, znancima 
i ostalim građanima, koji su nam usmeno ili pisme­
no izrazili sućut u našoj boli i tuzi, poslali vijence 
i sudjelovali u posljednjem ispraćaju mile pokojnice.

P>&KO *̂ ^sinV MILENA i ZORA, kćeri; VIŠNJA, 
nevjesta; ĆIRIL GIUANOVIC i ANTE BULIČIĆ, ze­
tovi; LJILJANA, JADRANKA, ANKICA, BRANIMIR, 
RADOVAN i IVO, imučad.________ ____________________

•>. . g j , '  ■ V
■■ m A  'a

'  i  i i ' « * " ' -

Katedrala i okolni objekti snimljeni iz aviona

K riža ljk a
1 Ž 3 i 7 t 3 fO n. I I

■L Li r
* ■

10 L « ■
»4 ae

19

31 ■ 39

" i

■ S7

n 53 ■
41 J 4)

VODORAVNO: 1. Osamljene, 5. Postupak, tok razmatranja, 14. 
Koraljni otoci, 16. Autor pokreta u crtanom filmu, 17. Soli bari- 
jeve kiseline, 19. Nauka o moralu, 20. Obavijati, 22. Ime zagr- 
glumice Karić, 23. Auto-oznaka za Peć, 24. Kuninjska posuda, 25. 
Sultanova naredba velikom veziru, 27. Muški potomak, 28. Naša 
ind. nafte, 29. Pozitivni polovi izvora el. struje, 3(3. životinjski 
rod, 31. Auto-oznaka za Rijeku, 32. Dalmat. muško ime, 33. Sta- 
rogerm. plemena, 35. Jezero u Finskoj, 37. Nosač (tur.), 38. Lutati 
bez cilja, 41. Vrsta papige, 42. Ljutiti, 43. Englesko muško ime.

OKOMITO: 1. Provoditi sabotažu, 2. Kozačke poglavice, 3. Ri­
jeka u Srbiji, 4. Odabraid sloj drušhra, 6. Staroegipatski bog sim- 
ca, 7. Osobna zamjenica, 8. Tvrđava, utvrda, 9. Poznata pjesma 
A. Santića, 10. Rijeka u Gani, pritok Volte, 11. Vrsta japanske 
pjesme, kratka, 12. Grčko slovo, 13. Stanovnik zemlje u J. Ame­
rici, 15. Naša pok. filmska glumica Rina, 18. Opis nekog puta s 
vrlo iscrpnim podacima, 21. Nadimak prosjaka iz »Odiseje«, 23. 
Članovi pionirske organizacije, 26. Riječni otok, 27. Matematička 
veličina, 29. Obri, 30. Sparine, 32. Prkos, 34. Žensko ime, 35. 
Franc. žensko ime, 36. Grčko slovo, 39. Auto-oznaka za UroSe- 
vac, 40. Inicijali pok. splitskog skladatelja.

RJEŠENJE KRIŽALJKE IZ PROŠLOG BROJA:
VODORAVNO: Dama, stalaktit, elita, pramenka, monarh, 

atest, k, aperkat, Ebe, PS, Gali, lokna, pra, oti, Murat, osam, gi, 
god, sandale, i, ponor, neolit, jorgovan, prana, automobil, Amer.

U .  JELOVCIC
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14.02 — Pop-rok vremeplov, 14,30
— Dnevnik, 14,40 — Reklame, 15,00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 —  Jugotonov ekspres, 16,00 —  
Vijesti, 16,02 —  Melodije za poslije- 
p c^ev n i odmor, 16,55 —  Mau o ^ -  
snik, podsjetnik, odjava.

NEDJEUA, 30. IX  1979.
9.02 —  Tjedna kronika, 9,15 —  

Reklame, 10,00 —  Pop-mozaik, 11,30
—  Čestitke i želje služalaca.

PONEDJEUAK, 1. X  1979.
14.02 —  Glazbeni koktel, 14,30 —  

Dnevnik, 14,40 —  Reklame, 15,00 — 
Dnevne novosti Radio-2Lagreba, 15,30

Pjesme i igre naših naroda, 16,00
— Vijesti, 16,02 —  Tim eout, 16,55 — 
Mali oglasnik, podsjetnik, odjava.

UTORAK, 2. X  1979.
14.02 —  Nove ploče u prodavaoni' 

čama, 14,30 —  Dnevnik, 14,40 Re* 
klame, 15,00 —  Dnevne novosti Ra­
dio-Zagreba, 15,30 —  Nekad popu­
larno, 16,00 —  Vijesti, 16,02 —  Če­
stitke i želje slušalaca, 16,30 ~  U 
zabavnom tonu, 16,55 —  Mali ogla­
snik, podsjetnik, odjava.

SRIJEDA, 3. X  1979.
14.02 —  Jazz-club, 14,30 —  Dnev­

nik, 14,40 — Reklame, 15,00 —  Dnev­
ne novosti Radio-Zagreba, 15,30 
Nastupaju instrumentalni sastavi,
16.00 —  Vijesti, 16,02 —  Iz melodije 
a m eloc^u, 16,55 —  Mali oglasnik, 
podsjetnik, odjava.

ČETVRTAK, 4. X  1979.
14.02 —  Dalmacija u  pjesm i, 14,30

—  Dnevnik, 14,40 —  Rđdam e, 15,00
—  Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 —  Vedro ^azbeno poslijepodne,
16.00 —  Vijesti, 16,02 —  U zabavnom
tonu, 16,55 ~  oglasnik, pod­
sjetnik, odjava.

PETAK, 5. X  1979.
14.02 —  U vedrom raspoloženju,

14.30 — Dnevnik, 14,40 —  Reklame,
15.00 Dnevne novosti Radio-Za* 
greba, 15,30 —  Parada domaćih šla­
gera, 16,00 —  V ijesti, 16,02 —  Če­
stitim i želje slušalaca, 16,15 —  Me­
lodije sa Lp , 16,55 ~  Mali oglasnik, 
podsjetnik, cdjava.

Ribarnica bez ribe
Početak kalendarske jeseni u našem građu već  

se osjeća. To je  osobito vidljivo na gradskoj ribar­
nici, gdje je  kamera našeg fotoreportera  »uhvatila<^ 
gotovo poluprazne stolove. Oborite ribe ni za lijek, 
tek se mogu naći m anje količine sitnije ribe i Školj­
ki.

naš vodič
V L A K O V I

ZA ZAGREB: u  10.40 sati (direkt­
na kola) —  od 2. X  1979. do 31. V  
1980; u 1533 (Komatekspres) —  od 
30. IX  1979. do 14. VI 1980; u 21.45 
(direktna i  spavaća kola) —  do 31. 
V 1980.

ZA BEOGRAD: u 19.05 sati (di­
rektna kola).

A U T O B U S I

Šibenik —  Dubrovnik: 230, 3. 30, 
4.35, 5.15, 6.00, 830, 9.15, 10.00, 11.15,
12.00, 13.15, 15.10, 2330 sati.

Šibenik —  Rijeka: 4.10, 6.00, 8.45,
9.30, 9.45, 11.00, 11.45, 13.00. 14.30, 
16.40, 18.00, 19.30, 20.00, 22.00, 2230,
23.00, 23.30 sati.

Šibenik —  Zagreb: 4.30, 10.05, (via 
Gospić, 18.00 (via Rijeka) 1 u ^ .30  
sati.

Šibenik — Ljubljana: 19.30, 20.00 
sati.

Šibenik —  Bihać: 14.00 sati.
Šibenik —  Banja Luka: 7.30 i 22.15 

sati.
Šibenik —  Trst: 23.00, 23.30 (svakog 

dana), i petkom u 2230 sati.

A V I O N I
SPLIT —  BEOGRAD: ponedjeljkom 

u 7.55, 17.35, 19.05, utorkom u 7.55,
11.20, 16.50, 19.30, 21.05, srijedom u
7.55, 12.20, 14.00, četvrtkom u 7.55,
11.20, 19.05, 21.05, petkom u 7.55,
14.00, 19.30, 21.05, 21.25, subotom u
7.55, 17.35, 21.05, 21.10, nedjeljom u
7.55, 11.20, 19.30, 21.05, 21.10 sati. 

SPLIT —  ZAGREB: ponedjeljkom
u 8.10, 11.00, 18.30, utorkom u 8.10,
11.00, 18.30, 20.05, srijedom u 7.10,
11.00, 18.30, četvrtkom u 8.10, 11.00,
18.30, 20.05, petkom u 8.10, 11.00,

1830, 20.05, subotom u 8.10, 11.00,
18.30, 20,05, nedjeljom u 8.10, 11.00,
18.30, 20.05 sati.

SPLIT — LJUBLJANA: utorkom u 
8.50, srijedom u 7.00, petkom u 830, 
subotom u 7.00, nedjeljom u 830  
sati.

SPLIT — SKOPLJE: srijedom 1 ne­
djeljom u 20.10 sati.

SPLIT —  PARIZ: petkom u 16.00 
sati.

SPLIT —  RIM: utorkom, petkom i 
nedjeljom u 11.05 sati (Od 1. IV 
do 31. X  1979.).

ZADAR — BEOGRAD: svakog da­
na u 20.50, a utorkom i subotom 
i u 10.35 sati.

ZADAR — ZAGREB: svakog dana 
u 7.25, a srijedom i u 17.20 sati.

SEZONSKE LINUE
SPLIT —  BEOGRAD: utorkom u

21.50 i nedjeljom u 17.30 sati (Od 
8. V do 30. X).

SPLIT —  MARIBOR: nedjeljom u
9.50 sati (Od 3. VI do 30. IX).

SPLIT - -  BERLIN: srijedom u
13.40 sati (Od 25. IV do 26. IX), ne­
djeljom u 13.40 (Od 1. IV do 21. X).

SPLIT — BUDIMPEŠTA: srijedom 
u 19.15 sati (Od 1. VI do 30. IX).

SPLIT — LONDON: utorkom u
9.05 i 15.25 sati (Od 8. V  do 30. X).

SPLIT —  BEC: subotom u 1330 
sati (Od 12. V  do 13. X).

SPLIT — VARSAVA: utorkom i ne­
djelom  u 10.50 sati (Od 1. VI do

SPLIT — ZURICH; nedjeljom u
8.05 sati (Od 13. V do 21. X).

B R O D O V I  
BRZE PRUGE

Za Rijeku: srijedom i subotom u
21.50 sati.

LOKALNE PRUGE

ŠIBENIK —  VODICE: u 9.00, 1230, 
14.45, srijedom i subotom u 19.00, 
a nedjeljom i praznikom u 9.00 i
19.00 sati.

ŠIBENIK —  ZLARIN; u 5.30, 9.00,
13.00, 14.45, srijedom i subotom u
19.00, a nedjeljom i praznikom u
8.30, 9.00, 19.00 1 20.00 sati.

ŠIBENIK —  PRVIC LUKA: u 9.00, 
12.50, 14.45, srijedom i subotom u
19.00, a nedjeljom i praznikom u
9.00 i 19.00 sati.

ŠIBENIK -  PRVIC SEPURINA: u
5.30, 9.00, 12.50, 14.45, srijedom i su­
botom u 19.00, a nedjeljom i praz­
nikom u 9.00 i 19.00 sati.

ŠIBENIK —  OTOK MLADOSTI —  
KAPRIJE — ŽIRJE: u 13.00, petkom 
u 14.45, a nedjeljom i praamikom u
8.30 i 20.00 sah.

ŠIBENIK —  JADRUA

Šibenik —  Jadrija: u 6.30 (ne vo­
zi nedjeljom i praznikom), 9.30,
12.30, 15.00 i 17.30 sati.

Jadrija — Šibenik: u 6.00 (ne vozi 
nedjeljom i praznikom), 8.00, 12.00,
13.30 i 17.00 sati.

KRETANJE BRODOVA
»SLOBODNE PLOVIDBE^^

»JABLANICA« — u Dulu- 
thu, »DINARA« — na putu 
za Providence, »SKRADIN«
— u Trogiru, »PROMINA« — 
na putu za Whampoa, »ŠI­
BENIK« —  u Whampoi, 
»MURTER« — na putu za 
Kontinet, »ŠUBIĆEVAC« — 
u Bombaju, »KRAPANJ« — 
u Port Saidu, »KAPRIJE« — 
u Poti, »ROGOZNICA« —  na 
putu za Šibenik, »KRKA« — 
u Agabi, »KORNAT« — na 
putu za Bar, »PRIMOŠTEN«
— u Khersonu.

KINEMATOGRAFI

ŠIBENIK: hongkongški film 
»Dyinamke Johnson« (do 
30. IX )
američki film »Smoki i 
bandit« (od 1. d o  9. X)

TESLA: dom aći fiilm »Usija­
n je« (do 2. X) 
američki film »Slatke ma­
le Engleskinje« (od 3. do 
7. X)

20. APRILA: talijanski film 
»Kad kum  plaća« (do
2. X)
domaći film »Trener« (do
3. do 6. X)
talijanski film  »Gužva u 
Africi« (7. i 8. X)

IZLOŽBE

Muzej grada Š ib e n ik a sta­
lni postav (otvoreno svakog da­
na, osim ipKHiedjeljka, od 10 do 
12 jj od 18 do 20 sati, nedje­
ljom od 10 do 13 sati).

DEŽURNA LJEKARNA

Varoš, Ulica bratstva i jedin­
stva (do 6. X  ).

IZ MATIČNOG UREDA 

Rođeni 

Dobili kćer:
Marija i Ante Budimir, Đuro 

i Ilinka Gagić, Ante i Zdravica 
Km ić, Jere i Dragica Gulam, 
Gabro i Lidija Kos, Drago i 
Renata — Ingrid Bačić, Mla­
den i Marina Rarhljak, Đorđe 
Nikpalj i Bosiljka Jurin, Dra­
gan i Jadranka Jovanović,

O B A V I J E S T
PRETPLATNICIMA

Pretplatu na »Šiben­
ski list« slati na žlro- 
-račun
INFORMATIVNOG 
CENTRA ŠIBENIK  

kod SDK.
Broj žiro-računa: 

34600-603-976
Uredništvo

Branko i Jadranka Poiombito, 
Miroslav i Mirjana Gulin, Mir­
ko i Viktorija Berak, Slobodan 
i Marija Sladoljev, Tomislav 
i Milica Jurišić.

Dobili sina:

Neven i Slavka Storić, Voji- 
s|av i Anka Soda, Joso i Slav­
ka Brajković, Zvonimir i Zden- 
ka Skroza, Ljubo i Živka Cu- 
ravić, Niko i Ljubica Dobrije- 
vić, Momčilo i Ljubica Kleut, 
Tihomir i Jadranka Baćelić, 
Nikola i Zorica Mijat, Marko 
i Ankica Žonja, Mirko i Milka 
K isović, Branko i Radmila Si- 
lov.

Vjenčani

Dijana Vučak i Javor Lande- 
ka, Zlatka Papak i Joško Je- 
iić, Silva Mikulandra i Rade 
Budimir, Nada Burazer-Bulat 
— Zetić i Dušan Mrdeža, Mag- 
da Šnajder i Ante Martinović, 
Tajana Tikulin i Aleksandar 
Novak, Nada Grujič i Uroš 
Raca,, Jadranka Lasan-Zoroba- 
bel i Stanko Juračič, Stanka 
Vrčić i Zdravko Kovač, Ru­
žica Antič i Budimir Kolanovič 
Ana Vidovič i Branko Gotz, 
Vinka Gracin i Ivan Štrkalj, 
Snježana Dulibič i Ivan Žepi- 
na, Višnja Erdelez i Tomislav 
Travčič, Đurđica Znidarić i 
Tomislav Višić, Silvana Roman 
i Vojmir Rosa, Sanda Kalauz 
i Željko Pajič — Majdić.

Umrli

Marko Plavčič (47), Ida Živ- 
kovič (novorođenče), Jeka Br- 
ajkovič (64),Anka Periša (77), 
Renata Goreta (novorođenče), 
Niko Zenič (72), Dunko Rosa 
(80), Stana Močić (95), Gaston 
Ožegovič (55).

MAH nniAi’MiK
KUPUJEM *Zastavu€ 750 Ui 126p. 

Javiti na telefon 23-612.
(1519)

Rješenjem Republičkog sek­
retarijata za prosvjetu, kul­
turu i fizičku kulturu SRH 
broj 3029/1-1978, »Šibenski 
list« oslobođen je osnovnog 

poreza na promet.

Izdaje:
INFORMATIVNI CENTAR 
Direktor: MLADEN RADlC 
G lav^ 1 odgovorni urednik: 

DRAGUTIN GRGUREVIC 
Tehnički urednik: 

JOSIP JAKOVLJEVIC 
Uređuje ređakoijBki kolegij

LIST IZLAZI SUBOTOM. Adrese: INFORMATIVNI 
CENTAR, Šibenik, B. Petranovića 3, telefon 29-480. 
Radio-Sibenik: P. GrubiSiča 3, tel. 22-929 •  Adresa 
uredništva »Šibenskog lista«: P. Grubišića 3, telefon; 
29-929 •  PRETPLATA za list: za SFRJ najmanje za 
tri mjeseca 50 din.; za pola godine 100 din,; za cijelu 
godinu 200 din. Za inozemstvo dvostruko •  Tisak; 
»štampa'« Slbeoik.


